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2 LTM 1250�6.1

m m
15,5 m 20,7 m 25,9 m 31,1 m 36,3 m 41,5 m 46,7 m 51,9 m 57,1 m 62,3 m 67,5 m 72 m

*
3 250 176 3
3,5 173 173 135 3,5
4 157 157 135 117 4
4,5 144 144 134 117 4,5
5 136 136 127 116 86 5
6 123 123 115 109 86 71 6
7 112 112 104 100 84 70 55 7
8 102 101 96 92 82 69 55 43 8
9 93 91 89 85 79 68 54 42,5 33,5 9

10 84 83 83 79 74 65 54 40,5 33,5 26,2 10
11 74 74 76 73 69 62 53 38,5 32,5 26,2 20,7 11
12 63 63 69 69 65 58 51 37 31,5 26,2 20,7 17 12
14 58 58 57 52 46 33,5 29,2 24,8 20,6 16,9 14 14
16 49,5 49,5 49 46,5 42 29,9 26,6 23,3 19,9 16,8 14 16
18 25,8 43 42,5 42,5 38,5 27,2 24,3 21,6 18,9 16,2 13,9 18
20 37,5 37 38 35,5 25,2 22,1 19,9 17,7 15,6 13,5 20
22 32,5 32,5 33,5 32,5 23,7 20 18,4 16,5 14,8 13,1 22
24 28,9 31 30 22,4 18,4 17 15,4 14 12,4 24
26 25,8 28,4 27,6 21,1 17,2 15,6 14,4 13,2 11,7 26
28 21,1 25,7 24,9 20 16 14,4 13,4 12,4 11 28
30 23,4 22,6 18,9 15 13,3 12,5 11,7 10,4 30
32 21,5 20,6 18,1 14 12,5 11,7 11 9,8 32
34 18,8 17,4 13,1 11,7 10,9 10,3 9,2 34
36 17,3 16,8 12,6 11 10,2 9,7 8,7 36
38 15 16,2 12 10,3 9,6 9,1 8,1 38
40 15,4 11,6 9,8 9 8,5 7,7 40
42 14,3 11,1 9,2 8,5 7,9 7,2 42
44 6,3 10,6 8,8 8,1 7,4 6,7 44
46 10,2 8,3 7,7 6,9 6,3 46
48 9,8 7,9 7,4 6,4 5,9 48
50 7,6 7 6,1 5,5 50
52 7,4 6,7 5,7 5,2 52
54 6,6 6,4 5,3 4,9 54
56 6,1 5 4,6 56
58 4,7 4,3 58
60 4,3 4 60
62 4 3,7 62
64 3,4 64
66 3,1 66

* nach hinten · over rear · en arrière · sul posteriore · hacia atrás · ïðè âûäâèíóòîé íàçàä ñòðåëå TAB 131003 / 131195

DIN
ISO

15,5 – 72 m 97,5 t360°

Traglasten am Teleskopausleger
Lifting capacities on telescopic boom
Forces de levage à la fl èche télescopique • Portate del braccio telescopico
Tablas de carga con pluma telescópica • Ãðóçîïîäúåìíîñòü íà òåëåñêîïè÷åñêîé ñòðåëå
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m m
15,5 m 20,7 m 25,9 m 31,1 m 36,3 m 41,5 m 46,7 m 51,9 m 57,1 m 62,3 m 67,5 m 72 m

*
3 176 176 3
3,5 173 173 135 3,5
4 157 157 135 117 4
4,5 144 144 134 117 4,5
5 136 136 127 116 86 5
6 123 123 115 109 86 71 6
7 112 111 105 100 84 70 55 7
8 102 99 96 92 82 69 55 43 8
9 93 89 89 85 79 68 54 42,5 33,5 9

10 83 80 81 79 74 65 54 40,5 33,5 26,2 10
11 74 73 73 73 69 62 53 38,5 32,5 26,2 20,7 11
12 63 63 66 66 65 58 51 37 31,5 26,2 20,7 17 12
14 56 55 55 52 46 33,5 29,2 24,8 20,6 16,9 14 14
16 47,5 47 46,5 46,5 42 29,9 26,6 23,3 19,9 16,8 14 16
18 25,8 40,5 40 41 38,5 27,2 24,3 21,6 18,9 16,2 13,9 18
20 35,5 34,5 35,5 35,5 25,2 22,1 19,9 17,7 15,6 13,5 20
22 31 30,5 33 32,5 23,7 20 18,4 16,5 14,8 13,1 22
24 27,2 29,6 28,7 22,4 18,4 17 15,4 14 12,4 24
26 25,6 26,6 25,7 21,1 17,2 15,6 14,4 13,2 11,7 26
28 21,1 24 23,1 20 16 14,4 13,4 12,4 11 28
30 21,8 20,9 18,9 15 13,3 12,5 11,7 10,4 30
32 19,8 18,9 18,1 14 12,5 11,7 11 9,8 32
34 17,2 17,4 13,1 11,7 10,9 10,3 9,2 34
36 15,7 16,4 12,6 11 10,2 9,7 8,7 36
38 15 15 12 10,3 9,6 9,1 8,1 38
40 13,8 11,6 9,8 9 8,5 7,7 40
42 12,7 11,1 9,2 8,5 7,9 7,2 42
44 6,3 10,6 8,8 8,1 7,4 6,7 44
46 10,2 8,3 7,7 6,9 6,3 46
48 9,8 7,9 7,4 6,4 5,9 48
50 7,6 7 6,1 5,5 50
52 7,4 6,7 5,7 5,2 52
54 6,6 6,4 5,3 4,9 54
56 6,1 5 4,6 56
58 4,7 4,3 58
60 4,3 4 60
62 4 3,7 62
64 3,4 64
66 3,1 66

TAB 131004 / 131196

DIN
ISO

15,5 – 72 m 85 t360°

Traglasten am Teleskopausleger
Lifting capacities on telescopic boom
Forces de levage à la fl èche télescopique • Portate del braccio telescopico
Tablas de carga con pluma telescópica • Ãðóçîïîäúåìíîñòü íà òåëåñêîïè÷åñêîé ñòðåëå
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m m
15,5 m 20,7 m 25,9 m 31,1 m 36,3 m 41,5 m 46,7 m 51,9 m 57,1 m 62,3 m 67,5 m 72 m

*
3 176 176 3
3,5 173 173 135 3,5
4 157 157 135 117 4
4,5 144 144 134 117 4,5
5 136 136 127 116 86 5
6 123 123 115 109 86 71 6
7 112 109 105 100 84 70 55 7
8 100 97 96 92 82 69 55 43 8
9 89 86 86 85 79 68 54 42,5 33,5 9

10 79 77 77 77 74 65 54 40,5 33,5 26,2 10
11 72 69 70 69 69 62 53 38,5 32,5 26,2 20,7 11
12 63 63 63 63 62 58 51 37 31,5 26,2 20,7 17 12
14 52 52 51 52 46 33,5 29,2 24,8 20,6 16,9 14 14
16 45 44 43,5 44,5 42 29,9 26,6 23,3 19,9 16,8 14 16
18 25,8 37,5 37 38,5 38,5 27,2 24,3 21,6 18,9 16,2 13,9 18
20 32,5 32 35 34 25,2 22,1 19,9 17,7 15,6 13,5 20
22 28,5 29,4 30,5 29,5 23,7 20 18,4 16,5 14,8 13,1 22
24 27,1 26,6 25,7 22,4 18,4 17 15,4 14 12,4 24
26 24 23,5 22,7 21,1 17,2 15,6 14,4 13,2 11,7 26
28 21,1 21 20,1 20 16 14,4 13,4 12,4 11 28
30 18,8 17,9 18,8 15 13,3 12,5 11,7 10,4 30
32 17 17,1 16,9 14 12,5 11,7 11 9,8 32
34 16 15,3 13,1 11,7 10,9 10,3 9,2 34
36 14,6 13,9 12,6 11 10,2 9,7 8,7 36
38 13,4 12,6 12 10,3 9,6 9,1 8,1 38
40 11,5 11,6 9,8 9 8,5 7,7 40
42 10,4 10,8 9,2 8,5 7,9 7,2 42
44 6,3 9,9 8,8 8,1 7,4 6,7 44
46 9 8,3 7,7 6,9 6,3 46
48 8,3 7,9 7,4 6,4 5,9 48
50 7,5 7 6,1 5,5 50
52 6,9 6,6 5,7 5,2 52
54 6,3 6 5,3 4,9 54
56 5,5 4,8 4,6 56
58 4,2 4,3 58
60 3,8 3,8 60
62 3,4 3,3 62
64 2,9 64
66 2,6 66

* nach hinten · over rear · en arrière · sul posteriore · hacia atrás · ïðè âûäâèíóòîé íàçàä ñòðåëå TAB 131005 / 131197

DIN
ISO

15,5 – 72 m 72,5 t360°

Traglasten am Teleskopausleger
Lifting capacities on telescopic boom
Forces de levage à la fl èche télescopique • Portate del braccio telescopico
Tablas de carga con pluma telescópica • Ãðóçîïîäúåìíîñòü íà òåëåñêîïè÷åñêîé ñòðåëå
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m m

15,5 m 20,7 m 25,9 m 31,1 m 36,3 m 41,5 m
5,4 m 5,4 m 5,4 m 5,4 m 5,4 m 5,4 m

0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40°

DIN
ISO

15,5 – 72 m 85 t360°5,4 m

Traglasten an der Klappspitze
Lifting capacities on the folding jib
Forces de levage à la fl échette pliante • Portate del falcone ribaltabile
Tablas de carga con plumín lateral • Ãðóçîïîäúåìíîñòü íà îòêèäíîì óäëèíèòåëå

3,5 58  44,5 3,5 
4  56  43  58  43,5 4  
4,5 53  41,5 34,5 55  42,5 4,5 
5 51  40  34  54  41,5 34,5 53  41,5 5
6 47,5 38  32,5 50  39,5 33,5 50  40  34  49,5 39,5 6
7 44  36  31  47  37,5 32,5 48  38  33  47  38,5 32,5 45  37,5 7
8 41  34  30  44,5 36  31,5 45,5 37  32  45,5 37  32  43,5 36,5 32  37,5 8
9 38,5 32,5 29,2 42  34,5 30,5 43,5 35,5 31  43,5 36  31,5 42  35,5 31,5 37  33 9

10 36,5 31  28,4 40  33  29,7 41,5 34  30  42  34,5 30,5 41  34,5 30,5 36,5 32,5 29,5 10
11 34,5 30  27,4 38  32  29  40  33  29,5 40,5 33,5 30  40  34  30  35,5 31,5 29 11
12 33  28,7 26,3 36,5 31  28,3 38  32  28,9 39  32,5 29,3 39  33  29,6 35  31  28,6 12
14 28,9 25,6 24,5 33,5 29,1 26,5 35,5 30,5 27,7 36,5 31  28,2 36,5 31,5 28,6 34  30  27,8 14
16 25,2 23,7 10,6 31  26,8 25,1 33  28,9 26,5 34  29,5 27,3 35  30  27,8 32,5 29  27,1 16
18 21,9 3,1 28  25  23,9 31  27,4 25,2 32,5 28,3 26,6 33,5 29,1 27,1 30,5 27,8 26,3 18
20 25,2 23,4 10,6 29,2 25,4 24,1 30,5 27,3 25,6 32  28,2 26,4 28,7 26,3 25,1 20
22 22,7 10,6 4,5 27  24,4 23,7 29,1 26,1 24,7 30,5 27,4 25,6 27,1 25  23,9 22
24 25  23,4 10,6 27,3 24,9 23,8 27,8 26,3 24,9 25,7 23,9 23 24
26 23,2 22,5 6,3 24,3 23,8 23,4 24,8 25,1 24,2 24,4 22,9 22,2 26
28 20,6 10,6 21,7 22  10,6 22,3 22,5 22,6 23  21,9 21,4 28
30 19,5 19,6 7,9 20  20,2 20,3 20,7 20,9 20,7 30
32 17,5 10,6 4,1 18  18,2 16  18,7 18,9 19 32
34 16,3 16,4 9,4 16,9 17,1 17,2 34
36 14,7 14,8 5,1 15,4 15,5 15,6 36
38 13,4 10,6 2,9 14  14,2 10,6 38
40 12,8 12,9 6,1 40
42 11,7 10,6 3,9 42
44 7 44

TAB 131842 / 131852 / 131862

9 32 9 
10 32  29,8 25,5 10 
11 32  29,4 27,6 25,5 25,5 20  11 
12 31,5 29  27,3 25,5 25,5 25 20  20  16  12 
14 29,3 28,2 26,6 24,6 24,7 24,6 20  20  20  16  16  13  14 
16 26,7 26,7 26,1 23,1 23,2 23,1 19,6 19,7 19,6 16  16  16  13  13  10  10  16 
18 24,4 24,4 24,4 21,4 21,4 21,6 18,4 18,7 18,8 15,7 15,8 15,7 13  13  13  10  10  10  18 
20 22,2 22,2 22,3 19,7 19,7 19,9 17,1 17,3 17,4 15  14,9 15,1 12,8 12,7 12,7 10  10  10  20 
22 20,1 20,1 20,3 18,2 18,3 18,3 16  16,1 16,2 14  14,2 14,2 12,2 12,2 12,3 10  10  10  22 
24 18,5 18,5 18,5 16,7 16,8 16,9 14,9 15  15,1 13,1 13,3 13,3 11,6 11,6 11,7 9,5 9,6 9,6 24 
26 17  17,1 17,1 15,2 15,3 15,4 13,8 13,9 14  12,3 12,5 12,5 11  11  11,1 9,1 9,1 9,2 26 
28 15,7 15,7 15,7 14,1 14,2 14,3 12,8 12,9 13  11,5 11,6 11,7 10,4 10,4 10,5 8,7 8,7 8,8 28 
30 14,4 14,5 14,5 13  13,1 13,2 11,9 12  12,1 10,8 10,9 11  9,8 9,9 10  8,3 8,3 8,4 30 
32 13,3 13,3 13,4 12  12,1 12,1 11  11,1 11,2 10,1 10,2 10,3 9,2 9,3 9,4 7,9 7,9 8  32 
34 12,1 12,2 12,3 11  11,1 11,2 10,2 10,3 10,4 9,4 9,5 9,6 8,7 8,8 8,9 7,5 7,6 7,7 34 
36 11,3 11,4 11,4 10,1 10,2 10,3 9,4 9,5 9,6 8,8 8,8 8,9 8,1 8,2 8,3 7,1 7,2 7,3 36 
38 10,6 10,6 10,7 9,3 9,3 9,4 8,7 8,8 8,8 8,2 8,2 8,3 7,6 7,7 7,8 6,7 6,7 6,8 38 
40 9,9 9,9 10  8,6 8,7 8,7 8  8  8,1 7,6 7,6 7,7 7,1 7,2 7,3 6,2 6,3 6,4 40 
42 9,2 9,2 9,3 8  8,1 8,1 7,3 7,4 7,4 7  7,1 7,1 6,7 6,7 6,8 5,8 5,9 6  42 
44 8,6 8,6 7,1 7,5 7,5 7,5 6,8 6,8 6,9 6,6 6,6 6,7 6,2 6,3 6,3 5,4 5,5 5,6 44 
46 7,9 8  4,7 7  7  6,9 6,3 6,3 6,4 6,2 6,2 6,2 5,8 5,8 5,9 5,1 5,1 5,2 46 
48 4,8 4,9 3,1 6,4 6,5 6,4 5,8 5,9 5,9 5,9 5,9 5,9 5,3 5,4 5,4 4,7 4,8 4,8 48 
50 5,9 6  4 5,4 5,4 5,4 5,5 5,5 5,5 4,9 4,9 5  4,4 4,4 4,5 50 
52 5,5 5,5 4,9 5  5  5,1 5,1 5,1 4,5 4,6 4,6 4  4,1 4,2 52 
54 4,5 4,5 4,5 4,7 4,8 4,8 4,2 4,3 4,3 3,8 3,8 3,9 54
56 4,1 4,1 4,1 4,4 4,4 4,4 3,9 3,9 4  3,5 3,6 3,6 56
58 4,1 4,1 4,1 3,6 3,6 3,7 3,3 3,3 3,3 58
60 3,8 3,8 3,7 3,3 3,3 3,3 3  3,1 3,1 60
62 3,4 3,5 3,4 3  3,1 3,1 2,8 2,8 2,8 62
64 2,8 2,8 2,8 2,6 2,6 2,6 64
66 2,5 2,5 2,5 2,3 2,4 2,3 66
68 2,2 2,1 2,1 2,1 68
70 1,9 1,9 1,8 70
72 1,6 1,7 72

TAB 131842 / 131852 / 131862

m m

46,7 m 51,9 m 57,1 m 62,3 m 67,5 m 72 m
5,4 m 5,4 m 5,4 m 5,4 m 5,4 m 5,4 m

0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40°

DIN
ISO

15,5 – 72 m 85 t360°5,4 m
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m m

15,5 m 51,9 m 57,1 m 62,3 m 67,5 m 72 m
12,2 m 12,2 m 12,2 m 12,2 m 12,2 m 12,2 m

0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40°
3,5 16,5 3,5
4 16,2 4
4,5 16 4,5
5 15,8 5
6 15,4 13,5 6
7 15 13,1 7
8 14,5 12,4 8
9 14,1 11,8 9,4 9
10 13,2 11,2 9,4 16,5 10
11 12,3 10,7 9,1 16,5 14,4 11
12 11,4 10,3 8,9 16,3 14,4 12
14 9,9 9,6 8,5 16 13,3 14,4 12 9,6 14
16 8,7 9,1 8,2 15,7 12,7 14,2 12,6 12 9,6 8,1 16
18 7,6 8,3 8,1 15,3 12,1 9,4 14 12,1 9,3 12 11,5 9,6 8,1 18
20 6,6 7,3 7,8 14,9 11,6 9,2 13,8 11,6 9,1 11,8 11,3 8,9 9,6 9,6 8,1 8,1 20
22 5,9 6,3 6,6 14,5 11,2 9 13,5 11,2 8,9 11,7 10,9 8,8 9,6 9,6 8,1 8,1 22
24 5,3 5,5 6,6 14,1 10,8 8,8 13,2 10,8 8,8 11,6 10,6 8,6 9,5 9,3 8,3 8,1 8,1 24
26 13,4 10,5 8,7 12,6 10,5 8,6 11,1 10,3 8,5 9,2 9,1 8,2 7,9 8 7,9 26
28 12,6 10,1 8,5 11,8 10,2 8,5 10,4 10 8,4 8,8 8,8 8,1 7,7 7,7 7,8 28
30 11,9 9,8 8,4 11,1 9,9 8,4 9,9 9,7 8,3 8,5 8,4 8 7,4 7,4 7,5 30
32 11,1 9,6 8,3 10,4 9,7 8,3 9,3 9,4 8,2 8,2 8,1 7,9 7,1 7,1 7,3 32
34 10,5 9,3 8,2 9,7 9,4 8,2 8,8 9 8,1 7,9 7,7 7,7 6,8 6,9 7 34
36 9,8 9,1 8,1 9,1 9,1 8,1 8,3 8,5 8 7,5 7,4 7,4 6,5 6,7 6,7 36
38 9,3 8,9 8,1 8,6 8,8 8 7,8 8 7,9 7,1 7,1 7,1 6,3 6,4 6,5 38
40 8,8 8,7 8 7,9 8,2 7,9 7,3 7,5 7,7 6,7 6,8 6,8 5,9 6,1 6,2 40
42 8,3 8,3 7,9 7,3 7,6 7,8 6,9 7,1 7,3 6,4 6,5 6,6 5,6 5,8 6 42
44 7,8 7,8 7,8 6,9 7,1 7,3 6,5 6,6 6,8 6 6,2 6,3 5,3 5,5 5,7 44
46 7,4 7,4 7,4 6,5 6,6 6,8 6 6,2 6,4 5,6 5,9 6,1 4,9 5,1 5,4 46
48 6,9 7 7,1 6,2 6,2 6,4 5,6 5,8 6 5,3 5,5 5,7 4,6 4,8 5 48
50 6,6 6,6 6,7 5,9 5,9 5,9 5,3 5,4 5,6 5 5,2 5,3 4,3 4,5 4,7 50
52 6,3 6,3 6,4 5,6 5,5 5,6 5,1 5,1 5,2 4,7 4,9 5 4,1 4,2 4,4 52
54 6 6 6 5,3 5,2 5,3 4,8 4,9 4,9 4,4 4,5 4,7 3,8 4 4,1 54
56 5,7 5,7 5,7 5,1 5 5 4,6 4,6 4,6 4,1 4,2 4,4 3,5 3,7 3,9 56
58 5,4 5,5 4,8 4,7 4,8 4,3 4,4 4,4 3,8 4 4,1 3,3 3,5 3,6 58
60 3,9 4,6 4,5 4,5 4,1 4,2 4,2 3,5 3,7 3,8 3,1 3,2 3,4 60
62 4,3 4,3 3,9 4 3,9 3,3 3,4 3,5 2,9 3 3,1 62
64 4,1 4 3,7 3,7 3,7 3 3,2 3,2 2,7 2,8 2,9 64
66 3,5 3,5 3,5 2,8 3 2,9 2,6 2,6 2,7 66
68 3,3 3,3 2,6 2,7 2,7 2,4 2,4 2,5 68
70 2,4 2,5 2,4 2,2 2,2 2,2 70
72 2,2 2,3 2 2 2 72
74 2 2,1 1,8 1,8 1,8 74
76 1,6 1,6 76
78 1,4 1,4 78

TAB 131132 / 131142 / 131152

DIN
ISO

15,5 – 72 m 85 t360°12,2 m

Traglasten an der Klappspitze
Lifting capacities on the folding jib
Forces de levage à la fl échette pliante • Portate del falcone ribaltabile
Tablas de carga con plumín lateral • Ãðóçîïîäúåìíîñòü íà îòêèäíîì óäëèíèòåëå
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m m

15,5 m 51,9 m 57,1 m 62,3 m 67,5 m 72 m
22 m 22 m 22 m 22 m 22 m 22 m

0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40°
4 7 4
4,5 7 4,5
5 7 5
6 7 6
7 7 7
8 7 8
9 6,9 9

10 6,7 10
11 6,6 6 7 11
12 6,5 6 7 6,6 12
14 6,2 5,7 7 6,6 5,9 14
16 5,9 5,4 7 6,6 5,9 5,4 16
18 5,6 5,2 4,7 7 6,6 5,9 5,4 4,8 18
20 5,3 4,9 4,5 6,9 6 6,5 5,9 5,4 4,8 20
22 5,1 4,7 4,3 6,8 5,9 6,4 5,8 5,9 5,3 4,8 22
24 4,9 4,5 4,1 6,6 5,7 6,3 5,6 5,8 5,3 5,3 4,8 24
26 4,8 4,4 4 6,5 5,6 4,7 6,2 5,5 4,6 5,8 5,2 5,2 4,9 4,8 26
28 4,6 4,3 3,9 6,4 5,4 4,6 6,1 5,3 4,6 5,7 5,1 4,4 5,2 4,8 4,7 4,5 28
30 4,3 4,1 3,8 6,2 5,3 4,5 6 5,2 4,5 5,6 5 4,4 5,1 4,7 4,2 4,7 4,5 30
32 4 4 3,8 6,1 5,2 4,4 5,9 5,1 4,4 5,5 4,9 4,3 5,1 4,7 4,2 4,6 4,4 4 32
34 3,6 3,8 5,9 5 4,3 5,8 5 4,3 5,5 4,8 4,2 5 4,6 4,1 4,6 4,4 4 34
36 5,8 4,9 4,2 5,6 4,9 4,2 5,4 4,7 4,2 5 4,5 4 4,6 4,3 3,9 36
38 5,6 4,8 4,1 5,5 4,8 4,2 5,3 4,6 4,1 4,9 4,4 4 4,5 4,3 3,8 38
40 5,5 4,7 4,1 5,4 4,7 4,1 5,2 4,6 4,1 4,9 4,4 3,9 4,5 4,2 3,8 40
42 5,3 4,7 4 5,3 4,6 4,1 5,1 4,5 4 4,8 4,3 3,9 4,5 4,2 3,7 42
44 5,2 4,6 4 5,2 4,5 4 5 4,4 3,9 4,7 4,2 3,8 4,4 4,1 3,7 44
46 5,1 4,5 3,9 5,1 4,5 4 4,9 4,4 3,9 4,6 4,2 3,8 4,3 4,1 3,7 46
48 5 4,4 3,9 5 4,4 3,9 4,8 4,3 3,9 4,6 4,2 3,7 4 4 3,6 48
50 4,9 4,4 3,9 4,9 4,4 3,9 4,7 4,3 3,8 4,4 4,1 3,7 3,8 4 3,6 50
52 4,8 4,3 3,8 4,8 4,4 3,9 4,6 4,3 3,8 4,2 4,1 3,7 3,6 3,9 3,6 52
54 4,8 4,2 3,8 4,7 4,3 3,9 4,3 4,2 3,8 4 4 3,7 3,4 3,7 3,5 54
56 4,7 4,2 3,8 4,4 4,2 3,8 4 4,1 3,8 3,7 3,9 3,7 3,2 3,5 3,5 56
58 4,6 4,1 3,8 4,2 4,1 3,8 3,8 4 3,8 3,5 3,8 3,7 3 3,3 3,5 58
60 4,4 4 3,8 4 4 3,8 3,6 3,8 3,8 3,3 3,6 3,7 2,8 3,1 3,4 60
62 4,3 4 3,8 3,8 3,9 3,8 3,4 3,5 3,6 3,1 3,4 3,5 2,6 2,9 3,2 62
64 4,1 4 3,8 3,6 3,7 3,7 3,2 3,3 3,5 2,9 3,2 3,3 2,5 2,7 2,9 64
66 3,9 3,9 3,8 3,4 3,5 3,5 3 3,2 3,3 2,7 2,9 3,1 2,3 2,5 2,7 66
68 3,8 3,8 3,3 3,3 3,3 2,9 3 3,1 2,5 2,7 2,8 2,2 2,4 2,5 68
70 3,1 3,1 3,1 2,8 2,8 2,9 2,4 2,5 2,6 2 2,2 2,3 70
72 2,9 2,9 2,6 2,7 2,7 2,2 2,3 2,4 1,8 2 2,2 72
74 2,8 2,5 2,6 2,5 2,1 2,2 2,2 1,7 1,9 2 74
76 2,4 2,4 1,9 2 2 1,5 1,7 1,8 76
78 2,3 2,3 1,8 1,8 1,8 1,3 1,5 1,6 78
80 1,6 1,7 1,6 1,2 1,3 1,4 80
82 1,4 1,5 1 1,2 1,1 82
84 1,3 1,3 1 84

TAB 131132 / 131142 / 131152

DIN
ISO

15,5 – 72 m 85 t360°22 m

Traglasten an der Klappspitze
Lifting capacities on the folding jib
Forces de levage à la fl échette pliante • Portate del falcone ribaltabile
Tablas de carga con plumín lateral • Ãðóçîïîäúåìíîñòü íà îòêèäíîì óäëèíèòåëå
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Hubhöhen
Lifting heights
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m m

15,5 m 51,9 m 57,1 m 62,3 m 67,5 m 72 m
29 m 29 m 29 m 29 m 29 m 29 m

0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40°
5 5,3 5
6 5,3 6
7 5,3 7
8 5,3 8
9 5,3 9

10 5,3 10
11 5,2 11
12 5 12
14 4,7 5,3 14
16 4,4 4,1 5,3 4,8 16
18 4,2 3,8 5,3 4,8 4,2 18
20 3,9 3,6 5,3 4,8 4,2 3,7 20
22 3,7 3,4 2,9 5,2 4,8 4,2 3,7 3,2 22
24 3,5 3,2 2,8 5,1 4,1 4,8 4,2 3,7 3,2 24
26 3,4 3 2,7 4,9 3,9 4,7 3,8 4,2 3,5 3,7 3,2 26
28 3,2 2,9 2,5 4,7 3,8 4,6 3,7 4,2 3,5 3,7 3,2 3,2 28
30 3 2,7 2,4 4,5 3,7 2,9 4,4 3,6 4,1 3,4 3,7 3,2 3,2 2,9 30
32 2,9 2,6 2,4 4,4 3,5 2,9 4,3 3,5 2,8 4 3,3 3,7 3,1 3,2 2,9 32
34 2,8 2,5 2,3 4,2 3,4 2,8 4,2 3,4 2,8 3,9 3,2 2,6 3,6 3 3,2 2,9 34
36 2,7 2,4 2,3 4,1 3,3 2,7 4 3,3 2,7 3,8 3,1 2,6 3,5 3 2,4 3,2 2,8 36
38 2,6 2,4 2,3 4 3,2 2,6 3,9 3,2 2,6 3,7 3 2,6 3,4 2,9 2,4 3,2 2,7 2,3 38
40 2,5 2,4 2 3,8 3,1 2,6 3,8 3,1 2,6 3,6 3 2,5 3,3 2,8 2,4 3,1 2,7 2,3 40
42 3,7 3 2,5 3,7 3 2,5 3,5 2,9 2,5 3,2 2,8 2,4 3 2,6 2,3 42
44 3,6 2,9 2,5 3,6 2,9 2,5 3,4 2,8 2,5 3,2 2,7 2,4 3 2,6 2,3 44
46 3,5 2,9 2,4 3,5 2,8 2,5 3,3 2,7 2,4 3,1 2,6 2,4 2,9 2,5 2,3 46
48 3,4 2,8 2,4 3,4 2,8 2,4 3,2 2,7 2,4 3 2,6 2,3 2,9 2,5 2,3 48
50 3,3 2,8 2,4 3,3 2,7 2,4 3,1 2,7 2,4 3 2,6 2,3 2,8 2,5 2,3 50
52 3,3 2,7 2,4 3,2 2,7 2,3 3,1 2,6 2,3 2,9 2,5 2,3 2,8 2,4 2,2 52
54 3,2 2,7 2,3 3,1 2,7 2,3 3 2,6 2,3 2,9 2,5 2,3 2,7 2,4 2,2 54
56 3,1 2,6 2,3 3 2,6 2,3 2,9 2,6 2,3 2,8 2,5 2,2 2,7 2,4 2,2 56
58 3 2,5 2,3 3 2,6 2,3 2,9 2,5 2,3 2,8 2,5 2,2 2,6 2,4 2,2 58
60 2,9 2,5 2,3 2,9 2,5 2,2 2,8 2,5 2,2 2,7 2,4 2,2 2,5 2,3 2,2 60
62 2,8 2,5 2,3 2,9 2,5 2,2 2,8 2,5 2,2 2,7 2,4 2,2 2,3 2,3 2,2 62
64 2,8 2,4 2,3 2,8 2,5 2,2 2,8 2,5 2,2 2,6 2,4 2,2 2,2 2,3 2,2 64
66 2,7 2,4 2,3 2,7 2,4 2,2 2,7 2,4 2,2 2,5 2,4 2,2 2 2,3 2,2 66
68 2,7 2,4 2,3 2,7 2,4 2,2 2,5 2,4 2,2 2,3 2,4 2,2 1,9 2,2 2,2 68
70 2,6 2,3 2,3 2,6 2,4 2,2 2,4 2,4 2,2 2,2 2,4 2,2 1,7 2,1 2,2 70
72 2,6 2,3 2,3 2,5 2,4 2,2 2,3 2,3 2,2 2 2,3 2,2 1,6 1,9 2,1 72
74 2,5 2,3 2,4 2,3 2,2 2,2 2,2 2,2 1,9 2,1 2,2 1,4 1,8 2 74
76 2,5 2,3 2,3 2,2 2,1 2,1 2,2 1,7 2 2,1 1,3 1,6 1,8 76
78 2,2 2,2 2 2 2,1 1,5 1,8 1,9 1,2 1,4 1,6 78
80 2,1 2,1 1,9 1,9 1,9 1,4 1,6 1,7 1 1,3 1,4 80
82 1,8 1,8 1,7 1,2 1,4 1,5 1,1 1,2 82
84 1,7 1,7 1,1 1,3 1,2 1 84
86 1,6 1,1 1 86

TAB 131132 / 131142 / 131152

DIN
ISO

15,5 – 72 m 85 t360°29 m

Traglasten an der Klappspitze
Lifting capacities on the folding jib
Forces de levage à la fl échette pliante • Portate del falcone ribaltabile
Tablas de carga con plumín lateral • Ãðóçîïîäúåìíîñòü íà îòêèäíîì óäëèíèòåëå
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m m

15,5 m 51,9 m 57,1 m 62,3 m 67,5 m 72 m
36 m 36 m 36 m 36 m 36 m 36 m

0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40°
6 3,6 6
7 3,6 7
8 3,6 8
9 3,6 9

10 3,6 10
11 3,6 11
12 3,6 12
14 3,4 14
16 3,2 3,5 16
18 3 2,5 3,5 3,2 18
20 2,8 2,5 3,5 3,2 2,8 20
22 2,6 2,4 3,5 3,2 2,8 2,4 22
24 2,5 2,3 3,5 3,2 2,8 2,4 2 24
26 2,3 2,1 3,4 3,2 2,8 2,4 2 26
28 2,2 2 1,8 3,3 2,5 3,2 2,8 2,4 2 28
30 2,1 1,9 1,7 3,2 2,5 3,1 2,3 2,8 2,4 2 30
32 2 1,8 1,7 3,1 2,4 2,9 2,3 2,7 2,1 2,4 1,9 2 32
34 1,9 1,8 1,6 2,9 2,3 2,8 2,3 2,7 2,1 2,4 1,9 2 1,7 34
36 1,9 1,7 1,5 2,8 2,2 1,7 2,7 2,2 2,6 2,1 2,3 1,9 2 1,7 36
38 1,8 1,6 1,5 2,7 2,1 1,7 2,6 2,1 1,6 2,5 2 2,3 1,9 2 1,7 38
40 1,7 1,6 1,4 2,6 2,1 1,7 2,5 2,1 1,6 2,4 2 1,5 2,2 1,9 2 1,7 40
42 1,7 1,5 1,4 2,5 2 1,6 2,5 2 1,6 2,3 1,9 1,5 2,2 1,8 1,4 2 1,7 42
44 1,6 1,5 1,4 2,5 1,9 1,6 2,4 1,9 1,6 2,3 1,9 1,5 2,1 1,8 1,4 2 1,7 1,3 44
46 1,5 1,4 1,4 2,4 1,9 1,6 2,3 1,9 1,5 2,2 1,8 1,5 2,1 1,7 1,4 1,9 1,6 1,3 46
48 1,5 1,4 2,3 1,8 1,5 2,3 1,8 1,5 2,2 1,8 1,5 2 1,7 1,4 1,9 1,6 1,3 48
50 2,2 1,8 1,5 2,2 1,8 1,5 2,1 1,7 1,5 2 1,7 1,4 1,9 1,6 1,3 50
52 2,1 1,8 1,5 2,1 1,8 1,5 2,1 1,7 1,4 1,9 1,6 1,4 1,8 1,6 1,3 52
54 2,1 1,7 1,5 2,1 1,7 1,5 2 1,7 1,4 1,9 1,6 1,4 1,8 1,5 1,3 54
56 2 1,7 1,5 2 1,7 1,5 2 1,6 1,4 1,9 1,6 1,4 1,8 1,5 1,3 56
58 2 1,7 1,5 2 1,7 1,4 1,9 1,6 1,4 1,8 1,6 1,4 1,7 1,5 1,3 58
60 1,9 1,6 1,4 1,9 1,6 1,4 1,9 1,6 1,4 1,8 1,5 1,4 1,7 1,5 1,3 60
62 1,9 1,6 1,4 1,9 1,6 1,4 1,8 1,6 1,4 1,8 1,5 1,4 1,7 1,5 1,3 62
64 1,8 1,6 1,4 1,9 1,6 1,4 1,8 1,6 1,4 1,7 1,5 1,4 1,7 1,4 1,3 64
66 1,8 1,6 1,4 1,8 1,6 1,4 1,8 1,6 1,4 1,7 1,5 1,4 1,6 1,4 1,3 66
68 1,8 1,5 1,4 1,8 1,6 1,4 1,7 1,5 1,4 1,7 1,5 1,4 1,6 1,4 1,3 68
70 1,7 1,5 1,4 1,8 1,5 1,4 1,7 1,5 1,4 1,7 1,5 1,4 1,4 1,4 1,3 70
72 1,7 1,5 1,4 1,7 1,5 1,4 1,7 1,5 1,4 1,6 1,5 1,4 1,3 1,4 1,3 72
74 1,7 1,5 1,4 1,7 1,5 1,4 1,7 1,5 1,4 1,6 1,4 1,4 1,2 1,3 1,3 74
76 1,6 1,4 1,4 1,7 1,5 1,4 1,6 1,4 1,4 1,5 1,4 1,4 1 1,3 1,3 76
78 1,6 1,4 1,4 1,6 1,4 1,4 1,6 1,4 1,4 1,3 1,4 1,4 1,2 1,3 78
80 1,6 1,4 1,6 1,4 1,4 1,6 1,4 1,4 1,2 1,4 1,4 1,1 1,3 80
82 1,5 1,4 1,5 1,4 1,4 1,5 1,4 1,4 1 1,3 1,3 1,2 82
84 1,5 1,4 1,4 1,4 1,3 1,2 1,3 1,1 84
86 1,5 1,4 1,3 1,3 1,3 1 1,1 86
88 1,5 1,2 1,3 88
90 1,1 1,2 90
92 1 1,1 92

TAB 131132 / 131142 / 131152

DIN
ISO

15,5 – 72 m 85 t360°36 m

Traglasten an der Klappspitze
Lifting capacities on the folding jib
Forces de levage à la fl échette pliante • Portate del falcone ribaltabile
Tablas de carga con plumín lateral • Ãðóçîïîäúåìíîñòü íà îòêèäíîì óäëèíèòåëå
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m m

15,5 m 20,7 m 25,9 m 31,1 m 36,3 m 41,5 m
5,4 m 5,4 m 5,4 m 5,4 m 5,4 m 5,4 m

0° 20° 45° 0° 20° 45° 0° 20° 45° 0° 20° 45° 0° 20° 45° 0° 20° 45°

DIN
ISO

15,5 – 72 m 85 t360°5,4 m

Traglasten an der hydraulisch verstellbaren Klappspitze
Lifting capacities on the hydraulically variable folding jib
Capacités de levage à la fl échette pliante à variation hydraulique • Portate del falcone idraulico regolabile • Tablas de carga 
del plumín lateral hidráulicamente regulable • Ãðóçîïîäúåìíîñòü íà ãèäðàâëè÷åñêè óïðàâëÿåìîì îòêèäíîì óäëèíèòåëå

m m

46,7 m 51,9 m 57,1 m 62,3 m 67,5 m 72 m
5,4 m 5,4 m 5,4 m 5,4 m 5,4 m 5,4 m

0° 20° 45° 0° 20° 45° 0° 20° 45° 0° 20° 45° 0° 20° 45° 0° 20° 45°

DIN
ISO

15,5 – 72 m 85 t360°5,4 m

3,5 58  44,5 3,5 
4  56  43  58  43,5 4  
4,5 53  41,5 34  55  42,5 4,5 
5 51  40  33  54  41,5 33,5 53  41,5 5
6 47,5 38  32  50  39,5 32,5 50  40  32,5 49,5 39,5 6
7 44  36  31  47  37,5 31,5 48  38  32  47  38,5 31,5 45  37,5 7
8 41  34  29,8 44,5 36  30,5 45,5 37  31  45,5 37  31  43,5 36,5 31  37,5 8
9 38,5 32,5 28,9 42  34,5 29,8 43,5 35,5 30  43,5 36  30,5 42  35,5 30,5 37  33 9

10 36,5 31  27,9 40  33  29,1 41,5 34  29,5 42  34,5 29,9 41  34,5 29,9 36,5 32,5 28,9 10
11 34,5 30  26,9 38  32  28,5 40  33  28,9 40,5 33,5 29,3 40  34  29,4 35,5 31,5 28,5 11
12 33  28,7 26  36,5 31  27,7 38  32  28,3 39  32,5 28,7 39  33  29  35  31  28,1 12
14 28,9 25,6 10,6 33,5 29,1 26,1 35,5 30,5 27,3 36,5 31  27,8 36,5 31,5 28,1 34  30  27,4 14
16 25,2 23,7 6,5 31  26,8 25  33  28,9 26,1 34  29,5 26,9 35  30  27,4 32,5 29  26,8 16
18 21,9 3,1 28  25  10,6 31  27,4 25,1 32,5 28,3 26,3 33,5 29,1 26,8 30,5 27,8 26,1 18
20 25,2 23,4 7,9 29,2 25,4 24,2 30,5 27,3 25,4 32  28,2 26,1 28,7 26,3 24,9 20
22 22,7 10,6 3,3 27  24,4 10,6 29,1 26,1 24,7 30,5 27,4 25,5 27,1 25  23,8 22
24 25  23,4 8,8 27,3 24,9 24  27,8 26,3 24,9 25,7 23,9 22,9 24
26 23,2 22,5 4,4 24,3 23,8 10,6 24,8 25,1 24,3 24,4 22,9 22,2 26
28 20,6 10,6 21,7 22  9,6 22,3 22,5 22,7 23  21,9 21,4 28
30 19,5 19,6 5,2 20  20,2 20,3 20,7 20,9 20,8 30
32 17,5 10,6 3,1 18  18,2 10,2 18,7 18,9 19 32
34 16,3 16,4 5,9 16,9 17,1 17,2 34
36 14,7 14,8 3,8 15,4 15,5 10,6 36
38 13,4 10,6 14  14,2 6,5 38
40 12,8 12,9 4,4 40
42 11,7 10,6 3,1 42
44 7  44

TAB 131842 / 131852 / 131872

9 32 9 
10 32  29,8 25,5 10 
11 32  29,4 27,3 25,5 25,5 20  11 
12 31,5 29  27  25,5 25,5 25 20  20  16  12 
14 29,3 28,2 26,4 24,6 24,7 24,7 20  20  20  16  16  13  14 
16 26,7 26,7 25,9 23,1 23,2 23,1 19,6 19,7 19,7 16  16  16  13  13  10  10  16 
18 24,4 24,4 24,4 21,4 21,4 21,6 18,4 18,7 18,8 15,7 15,8 15,8 13  13  13  10  10  10  18 
20 22,2 22,2 22,3 19,7 19,7 20 17,1 17,3 17,5 15  14,9 15,1 12,8 12,7 12,8 10  10  10  20 
22 20,1 20,1 20,3 18,2 18,3 18,4 16  16,1 16,3 14  14,2 14,2 12,2 12,2 12,3 10  10  10  22 
24 18,5 18,5 18,5 16,7 16,8 16,9 14,9 15  15,1 13,1 13,3 13,4 11,6 11,6 11,7 9,5 9,6 9,6 24 
26 17  17,1 17,1 15,2 15,3 15,5 13,8 13,9 14,1 12,3 12,5 12,6 11  11  11,1 9,1 9,1 9,2 26 
28 15,7 15,7 15,8 14,1 14,2 14,3 12,8 12,9 13  11,5 11,6 11,8 10,4 10,4 10,5 8,7 8,7 8,8 28 
30 14,4 14,5 14,5 13  13,1 13,2 11,9 12  12,1 10,8 10,9 11  9,8 9,9 10  8,3 8,3 8,4 30 
32 13,3 13,3 13,4 12  12,1 12,2 11  11,1 11,2 10,1 10,2 10,3 9,2 9,3 9,5 7,9 7,9 8  32 
34 12,1 12,2 12,3 11  11,1 11,2 10,2 10,3 10,4 9,4 9,5 9,6 8,7 8,8 8,9 7,5 7,6 7,7 34 
36 11,3 11,4 11,5 10,1 10,2 10,3 9,4 9,5 9,6 8,8 8,8 8,9 8,1 8,2 8,4 7,1 7,2 7,3 36 
38 10,6 10,6 10,7 9,3 9,3 9,4 8,7 8,8 8,8 8,2 8,2 8,3 7,6 7,7 7,8 6,7 6,7 6,9 38 
40 9,9 9,9 10  8,6 8,7 8,8 8  8  8,1 7,6 7,6 7,7 7,1 7,2 7,3 6,2 6,3 6,4 40 
42 9,2 9,2 7  8  8,1 8,1 7,3 7,4 7,4 7  7,1 7,1 6,7 6,7 6,8 5,8 5,9 6  42 
44 8,6 8,6 4,9 7,5 7,5 7,5 6,8 6,8 6,9 6,6 6,6 6,7 6,2 6,3 6,4 5,4 5,5 5,6 44 
46 7,9 8  3,6 7  7  6,9 6,3 6,3 6,4 6,2 6,2 6,2 5,8 5,8 5,9 5,1 5,1 5,2 46 
48 4,8 4,9 2,5 6,4 6,5 5,3 5,8 5,9 5,9 5,9 5,9 5,9 5,3 5,4 5,4 4,7 4,8 4,9 48 
50 5,9 6  4 5,4 5,4 5,4 5,5 5,5 5,5 4,9 4,9 5  4,4 4,4 4,5 50 
52 5,5 5,5 4,9 5  5  5,1 5,1 5,2 4,5 4,6 4,6 4  4,1 4,2 52 
54 4,5 4,5 4,4 4,7 4,8 4,8 4,2 4,3 4,3 3,8 3,8 3,9 54
56 4,1 4,1 3,4 4,4 4,4 4,4 3,9 3,9 4  3,5 3,6 3,6 56
58 4,1 4,1 4,1 3,6 3,6 3,7 3,3 3,3 3,4 58
60 3,8 3,8 3,7 3,3 3,3 3,3 3  3,1 3,1 60
62 3,4 3,5 3  3  3,1 3,1 2,8 2,8 2,8 62
64 2,8 2,8 2,8 2,6 2,6 2,6 64
66 2,5 2,5 2,5 2,3 2,4 2,3 66
68 2,2 2,1 2,1 2,1 68
70 1,9 1,9 1,8 70
72 1,6 1,7 72

TAB 131842 / 131852 / 131872
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m m

15,5 m 51,9 m 57,1 m 62,3 m 67,5 m 72 m
12,2 m 12,2 m 12,2 m 12,2 m 12,2 m 12,2 m

0° 20° 45° 0° 20° 45° 0° 20° 45° 0° 20° 45° 0° 20° 45° 0° 20° 45°

DIN
ISO

15,5 – 72 m 85 t360°12,2 m

Traglasten an der hydraulisch verstellbaren Klappspitze
Lifting capacities on the hydraulically variable folding jib
Capacités de levage à la fl échette pliante à variation hydraulique • Portate del falcone idraulico regolabile • Tablas de carga 
del plumín lateral hidráulicamente regulable • Ãðóçîïîäúåìíîñòü íà ãèäðàâëè÷åñêè óïðàâëÿåìîì îòêèäíîì óäëèíèòåëå

3,5 16,5 3,5 
4  16,2 4  
4,5 16 4,5 
5 15,8 5
6 15,4 13,5 6
7 15  13,1 7
8 14,5 12,4 8
9 14,1 11,8 9

10 13,2 11,2 8,7 16,4 10
11 12,3 10,7 8,6 16,4 14,3 11
12 11,4 10,3 8,4 16,2 14,3 12
14 9,9 9,6 8,1 15,9 13,1 14,2 11,9 9,4 14
16 8,7 9,1 7,9 15,5 12,5 14  12,4 11,9 9,4 7,9 16
18 7,6 8,3 7,7 15,1 12  8,7 13,8 11,9 11,8 11,3 9,4 7,9 18
20 6,6 7,3 7,6 14,7 11,5 8,6 13,6 11,5 8,5 11,7 11,1 9,4 9,5 7,9 20
22 5,9 6,3 6,5 14,3 11,1 8,4 13,3 11,1 8,4 11,6 10,8 8,3 9,4 9,4 7,9 7,9 22
24 5,3 5,5 13,9 10,7 8,3 13  10,7 8,3 11,4 10,4 8,2 9,3 9,2 8  7,9 7,9 24
26 13,2 10,4 8,2 12,4 10,4 8,2 10,9 10,2 8,1 9  8,9 7,9 7,7 7,8 7,7 26
28 12,4 10  8,1 11,6 10,1 8,1 10,3 9,9 8  8,6 8,6 7,9 7,5 7,5 7,6 28
30 11,7 9,7 8  10,9 9,8 8  9,7 9,6 7,9 8,3 8,3 7,8 7,2 7,3 7,4 30
32 11  9,5 7,9 10,2 9,6 7,9 9,2 9,3 7,9 8  7,9 7,8 6,9 7  7,2 32
34 10,3 9,2 7,8 9,6 9,3 7,8 8,6 8,9 7,8 7,7 7,6 7,6 6,7 6,7 6,9 34
36 9,6 9  7,8 9  9  7,7 8,1 8,4 7,8 7,3 7,3 7,3 6,4 6,5 6,6 36
38 9,1 8,8 7,7 8,4 8,6 7,7 7,7 7,9 7,7 6,9 7  7  6,1 6,3 6,4 38
40 8,6 8,6 7,7 7,8 8,1 7,6 7,2 7,4 7,7 6,6 6,7 6,7 5,8 5,9 6,1 40
42 8,1 8,1 7,6 7,2 7,5 7,6 6,7 6,9 7,2 6,2 6,4 6,4 5,4 5,7 5,8 42
44 7,6 7,7 7,6 6,7 6,9 7,2 6,3 6,5 6,7 5,9 6,1 6,2 5,1 5,3 5,6 44
46 7,2 7,3 7,3 6,4 6,4 6,7 5,9 6  6,3 5,5 5,7 5,9 4,8 5  5,3 46
48 6,8 6,9 7  6,1 6,1 6,2 5,4 5,6 5,8 5,2 5,4 5,6 4,5 4,7 4,9 48
50 6,4 6,5 6,6 5,8 5,7 5,8 5,1 5,2 5,4 4,9 5,1 5,2 4,2 4,4 4,6 50
52 6,1 6,2 6,3 5,5 5,4 5,5 4,9 5  5,1 4,6 4,7 4,9 3,9 4,1 4,3 52
54 5,8 5,9 5,9 5,2 5,1 5,2 4,7 4,7 4,8 4,2 4,4 4,6 3,7 3,8 4 54
56 5,5 5,6 4,9 4,8 4,9 4,4 4,5 4,5 3,9 4,1 4,2 3,4 3,6 3,7 56
58 5,2 5,3 4,7 4,6 4,6 4,2 4,2 4,3 3,6 3,8 3,9 3,2 3,3 3,5 58
60  3,8 4,4 4,3 4  4  4  3,3 3,6 3,6 3  3,1 3,2 60  
62 4,2 4,1 3,8 3,8 3,8 3,1 3,3 3,3 2,8 2,9 3 62
64 3,9 3,9 3,5 3,6 2,9 3,1 3  2,6 2,6 2,8 64
66 3,3 3,4 2,7 2,8 2,8 2,4 2,4 2,6 66
68 3,1 3,2 2,5 2,6 2,5 2,2 2,2 2,3 68
70 2,3 2,4 2  2,1 2,1 70
72 2,1 2,2 1,8 1,8 1,8 72
74 1,9 1,9 1,6 1,6 74
76 1,4 1,4 76
78 1,2 1,2 78

TAB 131782 / 131792 / 131802
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m m

15,5 m 51,9 m 57,1 m 62,3 m 67,5 m 72 m
22 m 22 m 22 m 22 m 22 m 22 m

0° 20° 45° 0° 20° 45° 0° 20° 45° 0° 20° 45° 0° 20° 45° 0° 20° 45°

DIN
ISO

15,5 – 72 m 85 t360°22 m

Traglasten an der hydraulisch verstellbaren Klappspitze
Lifting capacities on the hydraulically variable folding jib
Capacités de levage à la fl échette pliante à variation hydraulique • Portate del falcone idraulico regolabile • Tablas de carga 
del plumín lateral hidráulicamente regulable • Ãðóçîïîäúåìíîñòü íà ãèäðàâëè÷åñêè óïðàâëÿåìîì îòêèäíîì óäëèíèòåëå

4  7 4  
4,5 7 4,5 
5 7 5
6 7 6
7 7 7
8 7 8
9 6,9 9

10 6,7 10
11 6,6 6  7 11
12 6,5 6  7  6,6 12
14 6,2 5,7 7  6,6 5,8 14
16 5,9 5,4 7  6,6 5,8 5,3 16
18 5,6 5,2 4,4 7  6,6 5,8 5,3 4,7 18
20 5,3 4,9 4,3 6,9 5,9 6,5 5,8 5,3 4,7 20
22 5,1 4,7 4,1 6,7 5,8 6,4 5,7 5,8 5,2 4,7 22
24 4,9 4,5 3,9 6,6 5,7 6,3 5,5 5,8 5,2 5,2 4,7 24
26 4,8 4,4 3,8 6,5 5,5 4,4 6,2 5,4 5,7 5,2 5,2 4,8 4,7 26
28 4,6 4,3 3,8 6,3 5,4 4,3 6,1 5,3 4,3 5,6 5,1 5,1 4,8 4,7 4,4 28
30 4,3 4,1 3,8 6,2 5,2 4,2 6  5,2 4,2 5,6 5  4,2 5,1 4,7 4,6 4,4 30
32 4  4  3,8 6  5,1 4,1 5,9 5,1 4,1 5,5 4,9 4,1 5  4,6 4  4,6 4,4 32
34 3,6 3,8 5,9 5  4,1 5,7 4,9 4,1 5,4 4,8 4,1 5  4,5 4  4,6 4,3 3,9 34
36 5,7 4,9 4  5,6 4,8 4  5,3 4,7 4 4,9 4,5 3,9 4,5 4,2 3,8 36
38 5,6 4,8 4  5,5 4,7 4  5,2 4,6 4 4,9 4,4 3,9 4,5 4,2 3,8 38
40 5,4 4,7 3,9 5,4 4,7 3,9 5,1 4,5 3,9 4,8 4,3 3,8 4,5 4,2 3,7 40
42 5,3 4,6 3,9 5,2 4,6 3,9 5,1 4,4 3,9 4,7 4,3 3,8 4,4 4,1 3,7 42
44 5,2 4,5 3,8 5,1 4,5 3,8 5  4,4 3,8 4,7 4,2 3,8 4,3 4,1 3,7 44
46 5,1 4,5 3,8 5  4,5 3,8 4,9 4,4 3,8 4,6 4,2 3,7 4,2 4  3,6 46
48 5  4,4 3,8 4,9 4,4 3,8 4,8 4,3 3,8 4,5 4,2 3,7 3,9 3,9 3,6 48
50 4,9 4,3 3,8 4,8 4,4 3,8 4,7 4,3 3,8 4,3 4,1 3,7 3,7 3,9 3,6 50
52 4,8 4,2 3,8 4,7 4,3 3,8 4,5 4,2 3,8 4,1 4  3,7 3,5 3,8 3,5 52
54 4,7 4,2 3,8 4,6 4,2 3,8 4,2 4,1 3,8 3,9 4  3,7 3,3 3,6 3,5 54
56 4,6 4,1 3,8 4,3 4,1 3,8 3,9 4  3,8 3,6 3,9 3,7 3,1 3,4 3,5 56
58 4,5 4  3,8 4,1 4  3,8 3,7 3,9 3,8 3,4 3,7 3,7 2,9 3,2 3,5 58
60 4,3 4  3,8 3,9 3,9 3,8 3,4 3,7 3,8 3,2 3,5 3,6 2,7 3  3,3 60
62 4,2 3,9 3,8 3,7 3,8 3,8 3,3 3,4 3,6 3  3,3 3,5 2,5 2,8 3,1 62
64 4  3,9 3,8 3,5 3,6 3,7 3,1 3,2 3,4 2,8 3,1 3,2 2,4 2,6 2,8 64
66 3,8 3,8 3,3 3,4 3,4 2,9 3  3,2 2,6 2,8 3  2,2 2,4 2,6 66
68 3,6 3,7 3,2 3,2 3,2 2,8 2,8 3 2,4 2,6 2,7 2  2,3 2,4 68
70 3  3  2,6 2,7 2,8 2,3 2,4 2,5 1,9 2,1 2,2 70
72 2,8 2,8 2,5 2,6 2,6 2,1 2,2 2,3 1,7 1,9 2  72
74 2,7 2,4 2,4 1,9 2  2  1,5 1,7 1,8 74
76 2,3 2,3 1,8 1,9 1,8 1,3 1,5 1,6 76
78 2,1 2,2 1,6 1,7 1,2 1,4 1,3 78
80 1,4 1,5 1  1,2 1,1 80
82 1,3 1,3 1  82
84 1,1 1,1 84

TAB 131782 / 131792 / 131802
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m m

15,5 m 51,9 m 57,1 m 62,3 m 67,5 m 72 m
29 m 29 m 29 m 29 m 29 m 29 m

0° 20° 45° 0° 20° 45° 0° 20° 45° 0° 20° 45° 0° 20° 45° 0° 20° 45°

DIN
ISO

15,5 – 72 m 85 t360°29 m

Traglasten an der hydraulisch verstellbaren Klappspitze
Lifting capacities on the hydraulically variable folding jib
Capacités de levage à la fl échette pliante à variation hydraulique • Portate del falcone idraulico regolabile • Tablas de carga 
del plumín lateral hidráulicamente regulable • Ãðóçîïîäúåìíîñòü íà ãèäðàâëè÷åñêè óïðàâëÿåìîì îòêèäíîì óäëèíèòåëå

5 5,3 5 
6 5,3 6 
7 5,3 7 
8 5,3 8 
9 5,3 9 

10 5,3 10 
11 5,2 11 
12 5 12 
14 4,7 5,3 14 
16 4,4 4,1 5,3 4,7 16 
18 4,2 3,8 5,3 4,7 4,1 18 
20 3,9 3,6 5,2 4,7 4,1 3,6 20 
22 3,7 3,4 5,2 4,7 4,1 3,6 3,1 22 
24 3,5 3,2 2,6 5  4  4,7 4,1 3,6 3,1 24 
26 3,4 3  2,5 4,8 3,9 4,6 3,7 4,1 3,6 3,1 26 
28 3,2 2,9 2,4 4,6 3,8 4,5 3,6 4,1 3,4 3,6 3,1 28 
30 3  2,7 2,3 4,5 3,6 4,4 3,5 4  3,4 3,6 3,1 3,1 30 
32 2,9 2,6 2,3 4,3 3,5 2,6 4,2 3,4 3,9 3,3 3,6 3,1 3,1 2,9 32 
34 2,8 2,5 2,2 4,2 3,4 2,6 4,1 3,3 2,5 3,8 3,2 3,5 3  3,1 2,8 34 
36 2,7 2,4 2,2 4,1 3,3 2,5 4  3,2 2,5 3,7 3,1 2,4 3,4 2,9 3,1 2,8 36 
38 2,6 2,4 2,2 3,9 3,2 2,5 3,9 3,2 2,5 3,6 3  2,4 3,4 2,9 2,4 3,1 2,7 38 
40 2,5 2,4 3,8 3,1 2,4 3,7 3,1 2,4 3,6 3  2,4 3,3 2,8 2,4 3  2,7 2,3 40 
42 3,7 3  2,4 3,6 3  2,4 3,5 2,9 2,4 3,2 2,7 2,3 3  2,6 2,3 42 
44 3,6 2,9 2,4 3,5 2,9 2,4 3,4 2,8 2,3 3,1 2,7 2,3 2,9 2,6 2,3 44 
46 3,5 2,9 2,3 3,4 2,8 2,3 3,3 2,7 2,3 3,1 2,6 2,3 2,9 2,5 2,3 46 
48 3,4 2,8 2,3 3,3 2,8 2,3 3,2 2,7 2,3 3  2,6 2,3 2,8 2,5 2,2 48 
50 3,3 2,8 2,3 3,2 2,7 2,3 3,1 2,7 2,3 2,9 2,5 2,3 2,8 2,4 2,2 50 
52 3,2 2,7 2,3 3,2 2,7 2,3 3  2,6 2,3 2,9 2,5 2,3 2,7 2,4 2,2 52 
54 3,1 2,6 2,3 3,1 2,7 2,2 3  2,6 2,2 2,8 2,5 2,2 2,7 2,4 2,2 54 
56 3,1 2,6 2,2 3  2,6 2,2 2,9 2,6 2,2 2,8 2,5 2,2 2,6 2,3 2,2 56 
58 3  2,5 2,2 3  2,6 2,2 2,9 2,5 2,2 2,7 2,4 2,2 2,5 2,3 2,2 58 
60 2,9 2,5 2,2 2,9 2,5 2,2 2,8 2,5 2,2 2,7 2,4 2,2 2,4 2,3 2,2 60 
62 2,8 2,4 2,2 2,8 2,5 2,2 2,8 2,5 2,2 2,6 2,4 2,2 2,2 2,2 2,2 62 
64 2,7 2,4 2,2 2,8 2,4 2,2 2,7 2,4 2,2 2,5 2,4 2,2 2,1 2,2 2,2 64 
66 2,7 2,4 2,2 2,7 2,4 2,2 2,5 2,4 2,2 2,4 2,4 2,2 1,9 2,2 2,2 66 
68 2,6 2,3 2,2 2,6 2,4 2,2 2,4 2,4 2,2 2,2 2,4 2,2 1,8 2,1 2,2 68 
70 2,6 2,3 2,2 2,5 2,4 2,2 2,3 2,4 2,2 2,1 2,3 2,2 1,6 2  2,2 70 
72 2,5 2,3 2,4 2,3 2,2 2,2 2,3 2,2 1,9 2,2 2,2 1,5 1,8 2,1 72 
74 2,5 2,3 2,3 2,3 2,2 2,1 2,2 2,2 1,7 2  2,2 1,3 1,6 1,9 74 
76 2,4 2,2 2,2 2  2,1 2,1 1,6 1,9 2  1,2 1,5 1,7 76 
78 2,1 2,1 1,9 2  2  1,4 1,7 1,7 1  1,3 1,5 78 
80 2  2  1,8 1,9 1,2 1,5 1,5 1,1 1,3 80 
82 1,7 1,7 1,1 1,3 1,3 1 82 
84 1,6 1,6 1,1 1 84 
86 1,5 86 

TAB 131782 / 131792 / 131802
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m m

15,5 m 51,9 m 57,1 m 62,3 m 67,5 m 72 m
36 m 36 m 36 m 36 m 36 m 36 m

0° 20° 45° 0° 20° 45° 0° 20° 45° 0° 20° 45° 0° 20° 45° 0° 20° 45°

DIN
ISO

15,5 – 72 m 85 t360°36 m

Traglasten an der hydraulisch verstellbaren Klappspitze
Lifting capacities on the hydraulically variable folding jib
Capacités de levage à la fl échette pliante à variation hydraulique • Portate del falcone idraulico regolabile • Tablas de carga 
del plumín lateral hidráulicamente regulable • Ãðóçîïîäúåìíîñòü íà ãèäðàâëè÷åñêè óïðàâëÿåìîì îòêèäíîì óäëèíèòåëå

6 3,6 6 
7 3,6 7 
8 3,6 8 
9 3,6 9 

10 3,6 10 
11 3,6 11 
12 3,6 12 
14 3,4 14 
16 3,2 3,5 16 
18 3  2,5 3,5 3,2 18 
20 2,8 2,5 3,5 3,2 20 
22 2,6 2,4 3,5 3,2 2,8 2,4 22 
24 2,5 2,3 3,4 3,2 2,8 2,4 2  24 
26 2,3 2,1 3,3 3,2 2,8 2,4 2  26 
28 2,2 2  3,2 2,4 3,1 2,8 2,4 2  28 
30 2,1 1,9 1,6 3,1 2,4 3  2,2 2,8 2,4 2  30 
32 2  1,8 1,6 3  2,4 2,9 2,2 2,7 2  2,4 2  32 
34 1,9 1,8 1,5 2,9 2,3 2,8 2,2 2,6 2  2,3 1,9 2  34 
36 1,9 1,7 1,5 2,8 2,2 2,7 2,2 2,5 2  2,3 1,9 2  1,7 36 
38 1,8 1,6 1,4 2,7 2,1 2,6 2,1 2,4 2  2,2 1,9 2  1,7 38 
40 1,7 1,6 1,4 2,6 2,1 1,6 2,5 2  1,6 2,4 2  2,2 1,8 2  1,7 40 
42 1,7 1,5 1,4 2,5 2  1,6 2,4 2  1,6 2,3 1,9 1,5 2,1 1,8 2  1,7 42 
44 1,6 1,5 1,4 2,4 1,9 1,6 2,4 1,9 1,5 2,2 1,9 1,5 2,1 1,8 1,4 1,9 1,7 44 
46 1,5 1,4 1,4 2,3 1,9 1,5 2,3 1,9 1,5 2,2 1,8 1,5 2  1,7 1,4 1,9 1,6 1,3 46 
48 1,5 1,4 2,3 1,8 1,5 2,2 1,8 1,5 2,1 1,8 1,5 2  1,7 1,4 1,8 1,6 1,3 48 
50 2,2 1,8 1,5 2,2 1,8 1,5 2,1 1,7 1,5 2  1,7 1,4 1,8 1,6 1,3 50 
52 2,1 1,8 1,4 2,1 1,7 1,4 2  1,7 1,4 1,9 1,6 1,4 1,8 1,5 1,3 52 
54 2,1 1,7 1,4 2,1 1,7 1,4 2  1,7 1,4 1,9 1,6 1,4 1,7 1,5 1,3 54 
56 2  1,7 1,4 2  1,7 1,4 1,9 1,6 1,4 1,8 1,6 1,4 1,7 1,5 1,3 56 
58 2  1,7 1,4 2  1,7 1,4 1,9 1,6 1,4 1,8 1,5 1,4 1,7 1,5 1,3 58 
60 1,9 1,6 1,4 1,9 1,6 1,4 1,9 1,6 1,4 1,8 1,5 1,4 1,7 1,5 1,3 60 
62 1,9 1,6 1,4 1,9 1,6 1,4 1,8 1,6 1,4 1,7 1,5 1,4 1,6 1,4 1,3 62 
64 1,8 1,6 1,4 1,8 1,6 1,4 1,8 1,6 1,4 1,7 1,5 1,4 1,6 1,4 1,3 64 
66 1,8 1,6 1,4 1,8 1,6 1,4 1,8 1,5 1,4 1,7 1,5 1,4 1,5 1,4 1,3 66 
68 1,8 1,5 1,4 1,8 1,5 1,4 1,7 1,5 1,4 1,7 1,4 1,4 1,4 1,4 1,3 68 
70 1,7 1,5 1,4 1,7 1,5 1,4 1,7 1,5 1,4 1,6 1,4 1,4 1,3 1,4 1,3 70 
72 1,7 1,5 1,4 1,7 1,5 1,4 1,7 1,5 1,4 1,6 1,4 1,4 1,2 1,3 1,3 72 
74 1,6 1,4 1,4 1,7 1,5 1,4 1,6 1,4 1,4 1,5 1,4 1,4 1,3 1,3 74 
76 1,6 1,4 1,4 1,6 1,5 1,4 1,6 1,4 1,4 1,4 1,4 1,4 1,3 1,3 76 
78 1,6 1,4 1,6 1,4 1,4 1,6 1,4 1,4 1,2 1,4 1,4 1,2 1,3 78 
80 1,5 1,4 1,6 1,4 1,4 1,5 1,4 1,4 1,1 1,3 1,3 1  1,3 80 
82 1,5 1,4 1,5 1,4 1,4 1,4 1,3 1,4 1,2 1,3 1,1 82 
84 1,5 1,4 1,3 1,3 1,3 1,1 1,2 84
86 1,5 1,4 1,2 1,3 1,2 1  86
88 1,1 1,2 88
90 1  1,1 90

TAB 131782 / 131792 / 131802
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m m
15,5 m + 1,5 m* 51,9 m + 1,5 m*

14 m 21 m 28 m 35 m 42 m 14 m 21 m 28 m 35 m 42 m
3 17,9 3
3,5 17,9 3,5
4 17,9 13,6 4
4,5 17,9 13,6 4,5
5 17,7 13,4 5
6 17,3 13,2 6
7 16,8 12,8 9,7 7
8 16,1 12,3 9,4 8
9 15,2 11,8 9 9

10 14,2 11,4 8,6 17,9 10
11 13,2 11 8,3 6,4 17,9 11
12 12,3 10,7 8 6,2 4,7 17,9 13,4 12
14 10,6 9,9 7,4 5,7 4,4 17,5 13,1 9,7 14
16 9 9,2 6,9 5,3 4,1 17,1 12,6 9,3 6,9 5,2 16
18 7,7 8,3 6,4 4,9 3,8 16,6 12,1 8,9 6,7 5 18
20 6,5 7,4 6 4,6 3,5 15,9 11,7 8,5 6,4 4,8 20
22 5,5 6,4 5,7 4,3 3,3 15,1 11,3 8,2 6,1 4,6 22
24 4,6 5,5 5,3 4 3 14,1 10,9 7,8 5,9 4,4 24
26 3,9 4,7 5 3,7 2,8 13,3 10,5 7,5 5,6 4,2 26
28 3,1 4,1 4,6 3,5 2,6 12,4 10,1 7,2 5,4 4 28
30 3,6 4,2 3,3 2,4 11,6 9,8 7 5,1 3,8 30
32 3 3,6 3,1 2,3 10,8 9,4 6,7 4,9 3,6 32
34 2,5 3,2 2,8 2,2 10,1 9 6,4 4,7 3,5 34
36 2,8 2,6 2,1 9,4 8,5 6,2 4,5 3,3 36
38 2,4 2,5 1,9 8,7 8,1 6 4,3 3,2 38
40 2 2,3 1,8 8,1 7,6 5,8 4,2 3 40
42 1,6 2 1,7 7,5 7,1 5,6 4 2,9 42
44 1,7 1,6 7 6,6 5,4 3,8 2,7 44
46 1,4 1,5 6,4 6,2 5,3 3,7 2,6 46
48 1,1 1,4 5,9 5,7 5,1 3,6 2,5 48
50 1,1 5,5 5,3 4,9 3,4 2,4 50
52 1 5,1 4,9 4,7 3,3 2,4 52
54 1 4,8 4,6 4,5 3,2 2,3 54
56 1 4,4 4,2 4,2 3,1 2,2 56
58 4,1 3,9 3,8 2,9 2,1 58
60 3,7 3,7 3,6 2,8 2,1 60
62 3,4 3,4 3,3 2,7 2 62
64 3,1 3,1 2,6 1,9 64
66 2,9 2,9 2,5 1,8 66
68 2,6 2,7 2,5 1,7 68
70 2,5 2,3 1,7 70
72 2,3 2,1 1,6 72
74 2,1 2 1,6 74
76 1,9 1,8 1,5 76
78 1,6 1,5 78
80 1,5 1,3 80
82 1,3 1,2 82
84 1 84

* Adapter · adapter · pièce d‘adaptateur · adattatore · adaptador · àäàïòåð TAB 131502

DIN
ISO

15,5 – 72 m 85 t360°14 – 42 m

0°

Traglasten an der festen Gitterspitze
Lifting capacities on the lattice fl y jib
Forces de levage à la fl échette treillis fi xe • Portate del falcone tralicciato
Capacidades de carga con plumín de celosía fi jo • Ãðóçîïîäúåìíîñòü íà æåñòêîìîíòèðóåìîì óäëèíèòåëå
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m

72 m + 
1,5 m*

m
57,1 m + 1,5 m* 62,3 m + 1,5 m* 67,5 m + 1,5 m*

14 m 21 m 28 m 35 m 42 m 14 m 21 m 28 m 35 m 14 m 21 m 28 m 35 m 35 m
11 14,5 11
12 14,5 12
14 14,4 10,8 8,5 11,6 8,6 8,7 14
16 14,3 10,8 8,4 6,3 11,5 8,6 6,9 8,7 6,8 16
18 13,9 10,5 8 6,1 4,5 11,4 8,6 6,9 5,3 8,7 6,8 5,3 18
20 13,4 10,3 7,7 5,9 4,3 11,1 8,5 6,8 5,1 8,6 6,8 5,3 3,7 20
22 12,9 10,2 7,5 5,6 4,2 10,7 8,5 6,6 4,9 8,5 6,8 5,3 3,7 22
24 12,2 10 7,2 5,4 4 10,3 8,3 6,4 4,8 8,2 6,6 5,3 3,7 24
26 11,5 9,8 7 5,2 3,9 9,9 8 6,3 4,6 8 6,5 5,2 3,7 26
28 10,8 9,4 6,8 5 3,7 9,4 7,8 6,1 4,5 7,8 6,3 5,1 3,7 2,7 28
30 10,1 8,9 6,5 4,8 3,6 8,9 7,5 6 4,3 7,5 6,1 4,9 3,7 2,7 30
32 9,5 8,4 6,3 4,6 3,4 8,4 7,1 5,8 4,2 7,1 5,9 4,8 3,7 2,7 32
34 8,9 8 6,1 4,4 3,3 7,9 6,8 5,6 4,1 6,8 5,6 4,6 3,6 2,7 34
36 8,4 7,5 5,9 4,3 3,1 7,4 6,5 5,5 3,9 6,5 5,4 4,4 3,5 2,7 36
38 7,8 7,1 5,7 4,1 3 7 6,2 5,3 3,8 6,2 5,2 4,2 3,4 2,7 38
40 7,3 6,7 5,6 4 2,9 6,6 5,9 5,1 3,7 5,9 5 4,1 3,2 2,7 40
42 6,8 6,3 5,4 3,8 2,8 6,1 5,6 4,9 3,6 5,7 4,8 3,9 3,1 2,7 42
44 6,3 5,9 5,3 3,7 2,7 5,7 5,3 4,6 3,5 5,3 4,6 3,8 3 2,6 44
46 5,8 5,5 5,1 3,6 2,5 5,4 4,9 4,4 3,4 5 4,4 3,6 2,9 2,5 46
48 5,4 5,2 4,8 3,4 2,4 5 4,6 4,2 3,3 4,7 4,2 3,5 2,7 2,3 48
50 5 4,8 4,5 3,3 2,4 4,6 4,3 3,9 3,2 4,4 3,9 3,4 2,6 2,2 50
52 4,7 4,4 4,2 3,3 2,3 4,3 4 3,7 3,1 4,1 3,7 3,2 2,5 2,1 52
54 4,4 4,1 3,9 3,2 2,2 4 3,7 3,5 3 3,8 3,4 3,1 2,4 1,9 54
56 4,1 3,8 3,6 3,1 2,1 3,8 3,4 3,2 2,8 3,5 3,2 2,9 2,3 1,8 56
58 3,8 3,6 3,4 3 2,1 3,6 3,2 3 2,6 3,2 3 2,7 2,2 1,6 58
60 3,5 3,4 3,1 2,9 2 3,4 2,9 2,8 2,4 2,9 2,8 2,5 2,1 1,5 60
62 3,2 3,2 2,8 2,7 2 3,2 2,8 2,6 2,2 2,7 2,5 2,3 1,9 1,3 62
64 3 2,9 2,6 2,4 1,9 3 2,6 2,3 2 2,5 2,3 2,1 1,7 64
66 2,7 2,7 2,5 2,2 1,8 2,7 2,5 2,2 1,9 2,3 2,1 1,9 1,6 66
68 2,5 2,4 2 1,8 2,5 2,3 2,1 1,7 2,1 1,9 1,8 1,4 68
70 2,3 2,2 1,9 1,6 2,3 2,2 1,9 1,6 1,9 1,7 1,6 1,3 70
72 2,1 2 1,8 1,5 2,1 2 1,8 1,4 1,7 1,5 1,4 1,1 72
74 1,9 1,9 1,7 1,3 1,9 1,7 1,3 1,5 1,4 1,2 1 74
76 1,7 1,5 1,2 1,7 1,6 1,2 1,3 1,2 1 76
78 1,5 1,3 1,1 1,5 1,4 1,1 1 78
80 1,3 1,2 1 1,2 1 80
82 1 1,1 82

* Adapter · adapter · pièce d‘adaptateur · adattatore · adaptador · àäàïòåð TAB 131502

DIN
ISO

15,5 – 72 m 85 t360°14 – 42 m

0°

Traglasten an der festen Gitterspitze
Lifting capacities on the lattice fl y jib
Forces de levage à la fl échette treillis fi xe • Portate del falcone tralicciato
Capacidades de carga con plumín de celosía fi jo • Ãðóçîïîäúåìíîñòü íà æåñòêîìîíòèðóåìîì óäëèíèòåëå
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m m
15,5 m + 1,5 m* 51,9 m + 1,5 m*

14 m 21 m 28 m 35 m 42 m 14 m 21 m 28 m 35 m 42 m
8 16,1 8
9 15,3 9
10 14,5 10
11 13,8 10 11
12 13,1 9,6 12
14 12 9 14
16 11 8,5 6,2 15,4 16
18 9,4 8 5,8 14,7 18
20 7,9 7,6 5,4 4,1 14 9,4 20
22 6,5 7,3 5,1 3,8 2,9 13,4 9,1 22
24 5,4 6,9 4,8 3,5 2,7 12,9 8,8 6 24
26 4,3 6,2 4,6 3,3 2,5 12,4 8,6 5,8 26
28 3,4 5,3 4,4 3,1 2,3 11,9 8,3 5,6 4 28
30 4,4 4,2 2,9 2,2 11,5 8,1 5,5 3,9 30
32 3,6 4 2,7 2 11,1 7,9 5,3 3,7 2,6 32
34 2,8 3,9 2,6 1,9 10,3 7,7 5,1 3,6 2,5 34
36 3,6 2,5 1,8 9,7 7,6 5 3,4 2,4 36
38 3 2,4 1,7 9 7,4 4,9 3,3 2,3 38
40 2,4 2,3 1,6 8,4 7,2 4,7 3,2 2,2 40
42 1,9 2,3 1,6 7,8 7,1 4,6 3,1 2,1 42
44 2,2 1,5 7,2 6,9 4,5 3 2,1 44
46 1,9 1,4 6,7 6,6 4,4 2,9 2 46
48 1,5 1,4 6,2 6,2 4,3 2,8 1,9 48
50 1,4 5,7 5,8 4,2 2,7 1,9 50
52 1,3 5,3 5,3 4,1 2,6 1,8 52
54 1 4,9 4,9 4 2,6 1,7 54
56 4,5 4,6 3,9 2,5 1,7 56
58 4,1 4,2 3,9 2,5 1,6 58
60 3,9 3,8 2,4 1,6 60
62 3,6 3,6 2,3 1,6 62
64 3,3 3,4 2,3 1,5 64
66 3,1 2,3 1,5 66
68 2,8 2,3 1,4 68
70 2,6 2,3 1,4 70
72 2,3 2,2 1,4 72
74 2,2 1,4 74
76 2 1,4 76
78 1,8 1,4 78
80 1,4 80
82 1,3 82
84 1,2 84
86 1 86

* Adapter · adapter · pièce d‘adaptateur · adattatore · adaptador · àäàïòåð TAB 131522

DIN
ISO

15,5 – 72 m 85 t360°14 – 42 m

20°

Traglasten an der festen Gitterspitze
Lifting capacities on the lattice fl y jib
Forces de levage à la fl échette treillis fi xe • Portate del falcone tralicciato
Capacidades de carga con plumín de celosía fi jo • Ãðóçîïîäúåìíîñòü íà æåñòêîìîíòèðóåìîì óäëèíèòåëå
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m

72 m + 
1,5 m*

m
57,1 m + 1,5 m* 62,3 m + 1,5 m* 67,5 m + 1,5 m*

14 m 21 m 28 m 35 m 42 m 14 m 21 m 28 m 35 m 14 m 21 m 28 m 35 m 35 m
18 13,7 18
20 13,1 10,6 20
22 12,7 8,6 10,2 8,4 22
24 12,1 8,4 9,9 7,8 8,1 24
26 11,6 8,2 5,6 9,5 7,6 7,8 6,3 26
28 11 8 5,4 9,1 7,4 5,1 7,5 6,1 28
30 10,5 7,8 5,3 3,7 8,7 7,2 5 7,2 5,9 4,6 30
32 9,9 7,6 5,1 3,6 8,3 6,9 4,8 3,3 7 5,7 4,5 32
34 9,3 7,5 5 3,4 2,4 7,9 6,7 4,7 3,2 6,7 5,5 4,4 3 34
36 8,7 7,4 4,8 3,3 2,3 7,5 6,4 4,6 3,1 6,4 5,2 4,3 2,9 2,7 36
38 8,1 7,2 4,7 3,2 2,3 7,2 6,1 4,5 3,1 6,2 5,1 4,1 2,8 2,6 38
40 7,6 7 4,6 3,1 2,2 6,9 5,9 4,4 3 5,9 4,9 4 2,8 2,6 40
42 7,1 6,7 4,5 3 2,1 6,5 5,6 4,3 2,9 5,6 4,7 3,8 2,7 2,5 42
44 6,6 6,3 4,4 2,9 2 6,1 5,4 4,3 2,8 5,4 4,5 3,7 2,6 2,5 44
46 6,1 5,9 4,3 2,9 2 5,7 5,1 4,2 2,8 5,1 4,4 3,5 2,6 2,4 46
48 5,6 5,5 4,2 2,8 1,9 5,3 4,9 4,1 2,7 4,9 4,2 3,4 2,5 2,4 48
50 5,2 5,1 4,2 2,7 1,8 4,9 4,7 4 2,6 4,6 4 3,3 2,5 2,3 50
52 4,8 4,8 4,1 2,6 1,8 4,5 4,4 3,9 2,6 4,3 3,8 3,2 2,5 2,2 52
54 4,6 4,4 4 2,5 1,7 4,2 4 3,7 2,5 4 3,6 3 2,4 2,1 54
56 4,2 4,1 4 2,5 1,7 3,9 3,7 3,5 2,4 3,7 3,5 2,9 2,3 2 56
58 3,9 3,8 3,7 2,4 1,6 3,7 3,5 3,4 2,4 3,4 3,3 2,8 2,2 2 58
60 3,6 3,5 3,5 2,4 1,6 3,4 3,2 3,1 2,4 3,2 3 2,7 2,2 1,9 60
62 3,2 3,2 3,2 2,4 1,6 3,2 3 2,9 2,3 2,9 2,8 2,6 2,1 1,8 62
64 3 2,9 2,3 1,5 3 2,8 2,6 2,3 2,7 2,5 2,5 2 1,7 64
66 2,8 2,7 2,3 1,5 2,7 2,6 2,4 2,3 2,5 2,4 2,3 1,9 1,6 66
68 2,5 2,5 2,2 1,5 2,4 2,3 2,1 2,2 2,2 2,1 1,8 1,4 68
70 2,3 2,3 2,2 1,4 2,3 2,1 1,9 2 2 1,9 1,7 1,2 70
72 2,2 2 1,4 2,1 1,9 1,7 1,8 1,7 1,7 1,5 1,1 72
74 2 1,8 1,4 1,9 1,8 1,5 1,5 1,5 1,4 74
76 1,8 1,7 1,4 1,7 1,4 1,3 1,3 1,2 76
78 1,6 1,3 1,6 1,3 1,1 1,1 1,1 78
80 1,4 1,2 1,4 1,1 80
82 1,2 1,1 1 82
84 1 84

* Adapter · adapter · pièce d‘adaptateur · adattatore · adaptador · àäàïòåð TAB 131522

DIN
ISO

15,5 – 72 m 85 t360°14 – 42 m

20°

Traglasten an der festen Gitterspitze
Lifting capacities on the lattice fl y jib
Forces de levage à la fl échette treillis fi xe • Portate del falcone tralicciato
Capacidades de carga con plumín de celosía fi jo • Ãðóçîïîäúåìíîñòü íà æåñòêîìîíòèðóåìîì óäëèíèòåëå
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m m
15,5 m + 1,5 m* 51,9 m + 1,5 m*

14 m 21 m 28 m 35 m 42 m 14 m 21 m 28 m 35 m 42 m
12 12,5 12
14 11,7 14
16 10,8 16
18 10,1 7,3 18
20 9,2 7 12,2 20
22 7,6 6,8 4,5 11,9 22
24 6 6,6 4,3 11,5 24
26 5,4 6,4 4,1 11,2 7,2 26
28 6,2 3,9 2,7 10,8 7,1 28
30 5,2 3,8 2,5 10,5 7 4,4 30
32 4 3,7 2,4 10,3 6,9 4,3 32
34 3,6 2,3 1,7 10 6,8 4,2 34
36 3,6 2,2 1,6 9,8 6,7 4,1 2,6 36
38 3,5 2,2 1,5 9,3 6,6 4 2,5 38
40 3,5 2,1 1,4 8,6 6,5 3,9 2,5 40
42 2,1 1,4 8 6,5 3,8 2,4 42
44 2,1 1,3 7,5 6,4 3,8 2,4 44
46 2,1 1,3 6,9 6,3 3,7 2,3 46
48 1,3 6,2 3,7 2,3 48
50 1,3 6 3,7 2,2 50
52 1,3 5,6 3,6 2,2 52
54 1,3 5,2 3,6 2,2 54
56 3,6 2,2 1,4 56
58 3,6 2,1 1,4 58
60 3,6 2,1 1,3 60
62 2,1 1,3 62
64 2,1 1,3 64
66 2,1 1,3 66
68 2,1 1,3 68
70 1,3 70
72 1,3 72
74 1,3 74

* Adapter · adapter · pièce d‘adaptateur · adattatore · adaptador · àäàïòåð TAB 131542

DIN
ISO

15,5 – 67,5 m 85 t360°14 – 42 m

40°

Traglasten an der festen Gitterspitze
Lifting capacities on the lattice fl y jib
Forces de levage à la fl échette treillis fi xe • Portate del falcone tralicciato
Capacidades de carga con plumín de celosía fi jo • Ãðóçîïîäúåìíîñòü íà æåñòêîìîíòèðóåìîì óäëèíèòåëå

m m
57,1 m + 1,5 m* 62,3 m + 1,5 m* 67,5 m + 1,5 m*

14 m 21 m 28 m 35 m 42 m 14 m 21 m 28 m 35 m 14 m 21 m 28 m 35 m
22 11,5 22
24 11,2 9,7 24
26 10,9 9,4 7,7 26
28 10,6 6,9 9 7,5 28
30 10,3 6,8 8,6 6,6 7,2 30
32 9,9 6,7 4,2 8,2 6,5 6,9 5,6 32
34 9,4 6,7 4,1 7,8 6,4 4 6,7 5,4 34
36 9 6,6 4 7,5 6,3 3,9 6,5 5,2 36
38 8,4 6,5 3,9 2,5 7,2 6,1 3,9 6,2 5 3,8 38
40 7,8 6,5 3,9 2,4 6,9 5,9 3,8 2,4 5,9 4,9 3,7 40
42 7,3 6,4 3,8 2,4 6,6 5,6 3,8 2,3 5,7 4,7 3,7 42
44 6,8 6,4 3,8 2,3 6,3 5,4 3,7 2,3 5,4 4,5 3,6 2,2 44
46 6,3 6,2 3,7 2,3 5,9 5,2 3,7 2,3 5,2 4,4 3,6 2,2 46
48 5,9 5,8 3,7 2,3 5,5 5 3,6 2,2 5 4,3 3,5 2,2 48
50 5,4 5,4 3,6 2,2 5,1 4,7 3,6 2,2 4,8 4,1 3,3 2,1 50
52 5,1 3,6 2,2 4,7 4,5 3,6 2,2 4,5 3,9 3,2 2,1 52
54 4,7 3,6 2,2 4,3 4,3 3,6 2,1 4,2 3,7 3,1 2,1 54
56 4,3 3,6 2,2 1,4 4 3,5 2,1 3,8 3,6 3 2,1 56
58 3,6 2,1 1,3 3,7 3,4 2,1 3,4 2,9 2,1 58
60 3,6 2,1 1,3 3,4 3,3 2,1 3,2 2,8 2,1 60
62 3,5 2,1 1,3 3,2 2,1 3 2,7 2,1 62
64 3,2 2,1 1,3 2,9 2,1 2,7 2,6 2,1 64
66 2,1 1,3 2,7 2,1 2,4 2 66
68 2,1 1,3 2,5 2,1 2,3 2 68
70 2,1 1,3 2,1 2,2 1,9 70
72 1,3 2 1,8 72
74 1,3 1,8 1,7 74
76 1,3 1,5 76
78 1,3 1,3 78

* Adapter · adapter · pièce d‘adaptateur · adattatore · adaptador · àäàïòåð TAB 131542

DIN
ISO

15,5 – 67,5 m 85 t360°14 – 42 m

40°
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Hubhöhen
Lifting heights
Hauteurs de levage • Altezze di sollevamento
Alturas de elevación • Âûñîòà ïîäúåìà
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m m
15,5 m + 3 m* 25,9 m + 3 m*

17,5 m 21 m 28 m 35 m 42 m 49 m 56 m 63 m 70 m 17,5 m 21 m 28 m 35 m 42 m 49 m 56 m 63 m 70 m
7 50 7
8 49 48 8
9 47,5 47 39,5 9

10 46,5 46 39,5 35,5 10
11 46 45 35,5 39,5 35,5 11
12 45,5 44 35 39,5 35,5 27,6 12
14 43,5 43 34 27,1 39,5 35 27,3 14
16 37 42 33 26,4 21 39,5 35 27,1 21,1 16
18 27,2 36,5 32,5 25,7 20,7 16,4 36,5 35 26,9 20,9 16,6 18
20 29,3 31,5 25,2 20,3 16,2 12,8 35 26,9 20,7 16,5 13,1 20
22 29,7 24,7 19,9 16 12,6 10,1 30,5 26,9 20,6 16,4 13 10,3 22
24 25,2 24,4 19,5 15,8 12,5 10 7,5 26,7 20,6 16,2 12,8 10,2 8,2 24
26 20,6 24 19,2 15,5 12,3 9,8 7,1 25,8 20,6 16,1 12,7 10,1 8,1 6,4 26
28 15,6 22,3 19 15,3 12,1 9,7 6,7 22,4 20,6 16,1 12,6 10 8 6,2 28
30 19,4 18,4 15,1 12 9,6 6,4 15,5 20,5 16,1 12,6 9,9 7,9 5,9 30
32 16,6 17,6 14,9 11,9 9,4 6,1 20,1 16,1 12,5 9,8 7,9 5,6 32
34 13,5 16,8 14,7 11,8 9,2 5,8 18,1 15,9 12,5 9,8 7,8 5,4 34
36 15,4 14,6 11,5 9 5,5 15,3 15,6 12,5 9,7 7,7 5,2 36
38 13,5 14,3 11,3 8,7 5,2 15,1 12,4 9,6 7,7 4,9 38
40 11,4 13,8 11 8,5 5 14,1 12,4 9,4 7,6 4,7 40
42 8,5 12,4 10,7 8,2 4,7 12,4 12,4 9,2 7,5 4,5 42
44 10,9 10,4 8 4,4 9 12,4 9 7,4 4,2 44
46 9,5 10,3 7,7 4,2 11,7 8,8 7,2 4 46
48 7,9 9,9 7,5 3,9 10,3 8,7 7 3,8 48
50 8,9 7,3 3,7 8,6 8,6 6,9 3,6 50
52 7,9 7,1 3,5 8,5 6,7 3,4 52
54 6,8 6,9 3,3 8,4 6,6 3,2 54
56 4,9 6,7 3,1 7,8 6,5 3,1 56
58 6,6 2,9 6,3 2,9 58
60 5,8 2,8 6,2 2,7 60
62 4,7 2,6 6,1 2,6 62
64 2,4 5,2 2,5 64
66 2,3 2,3 66
68 2,2 2,2 68
70 2,2 2,1 70

* Adapter · adapter · pièce d‘adaptateur · adattatore · adaptador · àäàïòåð TAB 131313

DIN
ISO

15,5 – 67,5 m 72,5 t360°17,5 – 70 m

82°

Traglasten an der wippbaren Gitterspitze
Lifting capacities on the luffi ng lattice jib
Forces de levage à la fl échette treillis relevable • Portate del falcone tralicciato a volata variabile
Tablas de carga con plumín de celosía abatible • Ãðóçîïîäúåìíîñòü íà êà÷àþùåìñÿ óäëèíèòåëå
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m m
36,3 m + 3 m* 46,7 m + 3 m*

17,5 m 21 m 28 m 35 m 42 m 49 m 56 m 63 m 17,5 m 21 m 28 m 35 m 42 m 49 m 56 m
11 26,7 11
12 26,7 23,7 12
14 26,7 23,6 18,4 16,6 14,7 14
16 26,7 23,6 18,3 16,5 14,6 11,5 16
18 26,7 23,5 18,3 14,7 16,5 14,5 11,4 18
20 26,7 23,5 18,2 14,6 11,8 16,5 14,5 11,3 8,9 20
22 23,5 18,2 14,5 11,7 9,3 16,5 14,5 11,3 8,8 7,1 22
24 23,5 18,2 14,5 11,6 9,3 7,4 14,5 11,3 8,8 7 5,4 24
26 18,2 14,4 11,5 9,2 7,4 5,8 14,5 11,3 8,7 7 5,4 3,9 26
28 18,2 14,4 11,5 9,2 7,3 5,8 11,3 8,7 7 5,4 3,9 28
30 18,2 14,4 11,5 9,1 7,3 5,7 11,3 8,7 6,9 5,3 3,9 30
32 14,4 11,5 9,1 7,2 5,7 11,3 8,7 6,9 5,3 3,9 32
34 14,4 11,5 9,1 7,2 5,7 8,7 6,9 5,3 3,9 34
36 14,4 11,5 9,1 7,2 5,7 8,7 6,9 5,3 3,9 36
38 14,4 11,5 9,1 7,2 5,6 8,7 6,9 5,3 3,9 38
40 11,5 9,1 7,2 5,6 8,7 6,9 5,3 3,9 40
42 11,5 9,1 7,2 5,6 6,9 5,3 3,9 42
44 11,5 9,1 7,2 5,6 6,9 5,3 3,9 44
46 9,1 7,2 5,6 6,9 5,3 3,9 46
48 9,1 7,2 5,6 5,3 3,9 48
50 9,1 7,2 5,6 5,3 3,9 50
52 9,1 7,2 5,6 5,3 3,9 52
54 7,2 5,6 3,9 54
56 7,2 5,6 3,9 56
58 7,2 5,6 3,9 58
60 5,6 3,9 60
62 5,5 62
64 5,5 64
66 5,3 66

* Adapter · adapter · pièce d‘adaptateur · adattatore · adaptador · àäàïòåð TAB 131313

DIN
ISO

15,5 – 67,5 m 72,5 t360°17,5 – 63 m

82°

Traglasten an der wippbaren Gitterspitze
Lifting capacities on the luffi ng lattice jib
Forces de levage à la fl échette treillis relevable • Portate del falcone tralicciato a volata variabile
Tablas de carga con plumín de celosía abatible • Ãðóçîïîäúåìíîñòü íà êà÷àþùåìñÿ óäëèíèòåëå
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Traglasten an der wippbaren Gitterspitze
Lifting capacities on the luffi ng lattice jib
Forces de levage à la fl échette treillis relevable • Portate del falcone tralicciato a volata variabile
Tablas de carga con plumín de celosía abatible • Ãðóçîïîäúåìíîñòü íà êà÷àþùåìñÿ óäëèíèòåëå

m m
57,1 m + 3 m* 62,3 m + 3 m* 67,5 m + 3 m*

17,5 m 21 m 28 m 35 m 42 m 17,5 m 21 m 28 m 35 m 17,5 m 21 m 28 m
16 9,9 8,8 7,5 16
18 9,9 8,7 7,4 6,4 5,4 18
20 9,8 8,7 6,7 7,3 6,4 4,8 5,3 4,6 20
22 9,8 8,6 6,6 5,1 7,3 6,4 4,7 3,1 5,3 4,5 2,8 22
24 9,8 8,6 6,6 5 3,5 7,3 6,3 4,7 3,1 5,3 4,5 2,8 24
26 8,6 6,6 5 3,5 6,3 4,7 3,1 4,5 2,8 26
28 6,6 5 3,5 6,3 4,7 3,1 4,5 2,8 28
30 6,6 4,9 3,5 4,6 3,1 2,8 30
32 6,6 4,9 3,5 4,6 3,1 2,8 32
34 6,6 4,9 3,5 4,6 3,1 2,8 34
36 4,9 3,5 3,1 36
38 4,9 3,5 3,1 38
40 4,9 3,5 3,1 40
42 3,5 3,1 42
44 3,5 44
46 3,5 46
48 3,5 48

* Adapter · adapter · pièce d‘adaptateur · adattatore · adaptador · àäàïòåð TAB 131313                      

DIN
ISO

15,5 – 67,5 m 72,5 t360°17,5 – 42 m

82°
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Hubhöhen
Lifting heights
Hauteurs de levage • Altezze di sollevamento
Alturas de elevación • Âûñîòà ïîäúåìà
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m m
15,5 m + 3 m* 25,9 m + 3 m*

17,5 m 21 m 28 m 35 m 42 m 49 m 56 m 63 m 70 m 17,5 m 21 m 28 m 35 m 42 m 49 m 56 m 63 m 70 m
12 46,5 12
14 45 42 14
16 42,5 40 32,5 38 34,5 16
18 37,5 38 31,5 37,5 34 18
20 32 36,5 30,5 24,8 35,5 33,5 26,3 20
22 32,5 29,9 24,1 19,8 33,5 32,5 25,9 20,3 22
24 29,5 23,5 19,3 30,5 25,6 20,2 24
26 27,3 23,1 18,8 15,4 29,4 25,5 20,1 15,9 26
28 23 22,8 18,4 15,1 12,1 25,3 19,9 15,8 12,5 28
30 17,8 22,6 18,1 14,8 11,9 24,7 19,8 15,7 12,4 30
32 21 17,9 14,5 11,8 9,4 22,4 19,8 15,6 12,3 9,7 32
34 18,3 17,6 14,3 11,5 9,3 6,1 19,8 15,6 12,2 9,6 7,7 34
36 15,3 16,9 14,2 11,3 9,1 5,8 19,8 15,6 12,2 9,5 7,7 36
38 16,1 14,1 11,2 8,9 5,5 18,4 15,5 12,1 9,5 7,6 5,3 38
40 14,9 14 11,1 8,6 5,2 15,4 15,3 12,1 9,4 7,6 5,1 40
42 12,9 14 11 8,4 4,9 14,8 12,1 9,3 7,5 4,8 42
44 10,7 13,5 10,7 8,2 4,7 14,4 12,1 9,2 7,5 4,6 44
46 12,2 10,5 7,9 4,4 13,1 12,1 9,1 7,4 4,4 46
48 10,7 10,3 7,7 4,2 12,1 8,9 7,3 4,2 48
50 9,3 10,1 7,5 3,9 12,1 8,8 7,1 4 50
52 9,8 7,3 3,7 10,9 8,6 7 3,8 52
54 8,9 7,1 3,5 9,1 8,5 6,8 3,6 54
56 7,8 6,9 3,3 8,4 6,7 3,4 56
58 6,4 6,7 3,1 8,4 6,5 3,2 58
60 6,6 2,9 8,2 6,4 3 60
62 6,4 2,7 6,3 2,8 62
64 5,8 2,5 6,2 2,7 64
66 2,4 6,1 2,5 66
68 2,3 5,6 2,4 68
70 2,2 2,3 70
72 2,1 2,2 72
74 2,1 74

* Adapter · adapter · pièce d‘adaptateur · adattatore · adaptador · àäàïòåð TAB 131343

DIN
ISO

15,5 – 67,5 m 72,5 t360°17,5 – 70 m

75°

Traglasten an der wippbaren Gitterspitze
Lifting capacities on the luffi ng lattice jib
Forces de levage à la fl échette treillis relevable • Portate del falcone tralicciato a volata variabile
Tablas de carga con plumín de celosía abatible • Ãðóçîïîäúåìíîñòü íà êà÷àþùåìñÿ óäëèíèòåëå
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m m
36,3 m + 3 m* 46,7 m + 3 m*

17,5 m 21 m 28 m 35 m 42 m 49 m 56 m 63 m 17,5 m 21 m 28 m 35 m 42 m 49 m 56 m
18 25,9 18
20 25,9 23,1 20
22 24,6 23 16,2 22
24 23,3 22,4 17,9 16,1 14,2 24
26 21,3 17,9 14,2 15,7 14,2 26
28 20,3 17,8 14,2 15,2 14,1 11 28
30 17,7 14,1 11,3 13,7 11 8,5 30
32 17,1 14,1 11,3 9 13,4 11 8,5 32
34 16,5 14,1 11,2 9 11 8,5 6,7 34
36 16,2 14,1 11,2 8,9 7,1 10,8 8,4 6,7 4,9 36
38 13,9 11,2 8,9 7,1 5,4 10,6 8,4 6,7 4,9 38
40 13,5 11,2 8,8 7,1 5,4 8,4 6,7 4,9 3,3 40
42 13,3 11,2 8,8 7 5,4 8,4 6,7 4,9 3,3 42
44 11,2 8,8 7 5,4 8,4 6,7 4,9 3,3 44
46 11,2 8,8 7 5,4 6,7 4,9 3,3 46
48 11,1 8,8 7 5,4 6,7 4,9 3,3 48
50 10,9 8,8 7 5,4 6,7 4,9 3,3 50
52 8,8 7 5,4 6,7 4,9 3,3 52
54 8,8 7 5,4 4,9 3,3 54
56 8,8 7 5,4 4,9 3,3 56
58 7 5,4 4,9 3,3 58
60 7 5,4 3,3 60
62 7 5,4 3,3 62
64 5,4 3,3 64
66 5,4 3,3 66
68 5,4 68
70 5,4 70

* Adapter · adapter · pièce d‘adaptateur · adattatore · adaptador · àäàïòåð TAB 131343

DIN
ISO

15,5 – 67,5 m 72,5 t360°17,5 – 63 m

75°

m m
57,1 m + 3 m* 62,3 m + 3 m* 67,5 m + 3 m*

17,5 m 21 m 28 m 35 m 42 m 17,5 m 21 m 28 m 35 m 17,5 m 21 m 28 m
28 9,4 8,4 28
30 9,1 8,3 7 6,1 30
32 8,2 6,4 6,8 6,1 4,8 32
34 7,9 6,4 4,5 6 4,1 4,8 3,9 34
36 6,4 4,5 5,8 4,1 3,9 2,2 36
38 6,3 4,5 2,9 4,1 2,5 2,2 38
40 6,1 4,5 2,9 4,1 2,5 2,2 40
42 4,5 2,9 4,1 2,5 2,2 42
44 4,5 2,9 2,5 2,2 44
46 4,5 2,9 2,5 46
48 4,5 2,9 2,5 48
50 2,9 50
52 2,9 52
54 2,9 54

* Adapter · adapter · pièce d‘adaptateur · adattatore · adaptador · àäàïòåð TAB 131343

DIN
ISO

15,5 – 67,5 m 72,5 t360°17,5 – 42 m

75°

Traglasten an der wippbaren Gitterspitze
Lifting capacities on the luffi ng lattice jib
Forces de levage à la fl échette treillis relevable • Portate del falcone tralicciato a volata variabile
Tablas de carga con plumín de celosía abatible • Ãðóçîïîäúåìíîñòü íà êà÷àþùåìñÿ óäëèíèòåëå
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Lifting heights
Hauteurs de levage • Altezze di sollevamento
Alturas de elevación • Âûñîòà ïîäúåìà
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m m
15,5 m + 3 m* 25,9 m + 3 m*

17,5 m 21 m 28 m 35 m 42 m 49 m 56 m 63 m 70 m 17,5 m 21 m 28 m 35 m 42 m 49 m 56 m 63 m 70 m
16 38,5 16
18 38,5 37 18
20 36,5 34,5 33,5 20
22 32,5 33 29,1 31 30,5 22
24 32 28 28,9 28,4 24
26 25,2 27,2 22,7 27,5 26,6 24,8 26
28 26,6 22 25,1 23,9 28
30 24,8 21,6 17,8 22,8 19,3 30
32 20,4 21,4 17,4 14,4 21,7 19 32
34 21,2 17 14,1 20,7 18,8 15,2 34
36 19,7 16,8 13,8 11,3 20,1 18,5 15,1 36
38 16,9 16,7 13,5 11,1 17,9 14,9 11,9 38
40 16,1 13,4 10,9 8,8 17,2 14,9 11,9 40
42 15,4 13,4 10,7 8,6 16,6 14,9 11,8 9,3 42
44 14,1 13,4 10,6 8,4 4,9 14,8 11,8 9,3 7,3 44
46 12,2 13,4 10,6 8,2 4,7 14,5 11,8 9,2 7,3 46
48 13 10,5 8 4,4 13,9 11,8 9,1 7,3 4,5 48
50 11,8 10,3 7,7 4,2 13,2 11,8 9 7,3 4,3 50
52 10,3 10,1 7,5 4 11,8 8,9 7,2 4,1 52
54 10 7,3 3,7 11,7 8,7 7,1 3,9 54
56 9,6 7,1 3,5 11,1 8,6 6,9 3,7 56
58 8,7 6,9 3,3 8,5 6,8 3,5 58
60 7,4 6,7 3,1 8,4 6,6 3,3 60
62 6,5 2,9 8,4 6,5 3,1 62
64 6,4 2,7 8,3 6,3 3 64
66 6,3 2,6 6,2 2,8 66
68 2,4 6,1 2,6 68
70 2,3 6,1 2,5 70
72 2,2 2,3 72
74 2,1 2,2 74
76 2,1 76
78 2,1 78

* Adapter · adapter · pièce d‘adaptateur · adattatore · adaptador · àäàïòåð TAB 131372

DIN
ISO

15,5 – 67,5 m 85 t360°17,5 – 70 m

68°

Traglasten an der wippbaren Gitterspitze
Lifting capacities on the luffi ng lattice jib
Forces de levage à la fl échette treillis relevable • Portate del falcone tralicciato a volata variabile
Tablas de carga con plumín de celosía abatible • Ãðóçîïîäúåìíîñòü íà êà÷àþùåìñÿ óäëèíèòåëå
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m m
36,3 m + 3 m* 46,7 m + 3 m*

17,5 m 21 m 28 m 35 m 42 m 49 m 56 m 63 m 17,5 m 21 m 28 m 35 m 42 m 49 m 56 m
26 19,9 26
28 18,7 18,4 28
30 17,7 17,3 13,1 30
32 16,4 15,6 12,4 12 32
34 14,8 11,8 11,4 34
36 14,1 13,2 10,8 9,8 36
38 13,5 12,6 11 9,4 38
40 12,9 12,1 10,9 9,1 7,9 40
42 11,6 10,7 8,7 8,7 7,7 42
44 11,1 10,3 8,7 8,3 7,4 6,3 44
46 10,7 10 8,7 6,9 7,2 6,3 46
48 9,6 8,7 6,9 7 6,1 4,5 48
50 9,3 8,6 6,9 5,2 6,8 6 4,5 50
52 8,9 8,3 6,9 5,2 5,9 4,5 3,1 52
54 8,7 8 6,9 5,2 5,7 4,5 3,1 54
56 7,8 6,9 5,2 5,5 4,5 3,1 56
58 7,5 6,8 5,2 5,3 4,5 3,1 58
60 7,3 6,6 5,2 4,5 3,1 60
62 6,4 5,2 4,3 3,1 62
64 6,2 5,2 4,2 3,1 64
66 6,1 5,2 3,1 66
68 6 5,2 3,1 68
70 5 3,1 70
72 4,9 3,1 72
74 4,8 74

* Adapter · adapter · pièce d‘adaptateur · adattatore · adaptador · àäàïòåð TAB 131372

DIN
ISO

15,5 – 67,5 m 85 t360°17,5 – 63 m

68°

m m
57,1 m + 3 m* 62,3 m + 3 m* 67,5 m + 3 m*

17,5 m 21 m 28 m 35 m 42 m 28 m 35 m 28 m
36 7 36
38 6,7 6,2 38
40 6 40
42 4,9 42
44 4,7 44
46 4,5 3,7 3,1 46
48 4,3 3,5 2,9 1,8 48
50 3,4 2,6 2,8 2,1 1,8 50
52 3,3 2,6 2,1 1,8 52
54 3,2 2,5 2 54
56 2,4 1,9 56
58 2,3 58
60 2,3 60
62 2,2 62

* Adapter · adapter · pièce d‘adaptateur · adattatore · adaptador · àäàïòåð TAB 131372

DIN
ISO

15,5 – 67,5 m 85 t360°17,5 – 42 m

68°

Traglasten an der wippbaren Gitterspitze
Lifting capacities on the luffi ng lattice jib
Forces de levage à la fl échette treillis relevable • Portate del falcone tralicciato a volata variabile
Tablas de carga con plumín de celosía abatible • Ãðóçîïîäúåìíîñòü íà êà÷àþùåìñÿ óäëèíèòåëå
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S1124

Hubhöhen
Lifting heights
Hauteurs de levage • Altezze di sollevamento
Alturas de elevación • Âûñîòà ïîäúåìà
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Dimensiones • Ãàáàðèòû êðàíà

Maße · Dimensions · Encombrement · Dimensioni · Dimensiones · Ðàçìåðû mm
A A B C D E F G H I

150 mm*
14.00 R 25 3950 3800 3000 2612 3705 3098 2015 17° 11° 13°
16.00 R 25 4000 3850 3000 2552 3755 3148 2065 19° 13° 15°
20.5  R 25 4000 3850 3240 2702 3755 3148 2065 19° 13° 15°

* abgesenkt · lowered · abaissé · abbassato · suspensión abajo · øàññè îñàæåíî
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Gewichte
Weights
Poids • Pesi
Pesos • Íàãðóçêè

Geschwindigkeiten
Working speeds
Vitesses • Velocità
Velocidades • Ñêîðîñòè

Achse · Axle Gesamtgewicht · Total weight t
Essieu · Asse 1 2 3 4 5 6 Poids total · Peso totale t
Eje · Ìîñòû Peso total · Îáùèé âåñ, ò

t 12 12 12 12 12 12 72

Traglast · Load t Rollen · No. of sheaves Stränge · No. of lines Gewicht · Weight kg
Forces de levage · Portata t Poulies · Pulegge Brins · Tratti portanti Poids · Peso kg

Capacidad de carga · Ãðóçîïîäúåìíîñòü, ò Poleas · Êàíàòíûõ áëîêîâ Reenvíos · Çàïàñîâêà Peso · Ñîáñò. âåñ, êã

176 9 19 2000
143 7 15 1500
108 5 10 1300
71 3 6 1040
31,2 1 3 840
10,5 – 1 500

Antriebe · Drive stufenlos · infi nitely variable Seil ø / Seillänge · Rope diameter / length Max. Seilzug · Max. single line pull
Mécanismes · Meccanismi en continu · continuo Diamètre / longueur du câble · Diametro / lunghezza fune Effort au brin maxi. · Mass. tiro diretto fune

Accionamiento · Ïðèâîäû regulable sin escalonamiento · áåññòóïåí÷àòî Diámetro / longitud cable · Äèàìåòð / äëèíà òðîñà Tiro máx. en cable · Ìàêñ. òÿãîâîå óñèëèå

1  0 – 135
m/min für einfachen Strang · single line
m/min au brin simple · per tiro diretto · a tiro directo 
ì/ìèí ïðè îäíîêðàòíîé çàïàñîâêå

23 mm / 360 m 105 kN

2  0 – 130
m/min für einfachen Strang · single line
m/min au brin simple · per tiro diretto · a tiro directo
ì/ìèí ïðè îäíîêðàòíîé çàïàñîâêå

23 mm / 425 m 105 kN

360° 0 – 1,6
min�1

îá/ìèí

 ca. 60 s bis 82° Auslegerstellung · approx. 60 seconds to reach 82° boom angle
 env. 60 s jusqu‘à 82° · circa 60 s fi no ad un’angolazione del braccio di 82°
 aprox. 60 segundos hasta 82° de inclinación de pluma · îê. 60 ñåê. äî âûñòàâëåíèÿ ñòðåëû íà 82°

 ca. 600 s für Auslegerlänge 15,4 m – 72 m ·  approx. 600 seconds for boom extension from 15.4 m – 72 m
 env. 600 s pour passer de 15,4 m – 72 m · circa 600 s per passare da 15,4 m a 72 m
 aprox. 600 segundos para telescopar la pluma de 15,4 m – 72 m · îê. 600 ñåê. äî âûäâèæåíèÿ îò 15,4 ì äî 72 ì

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 R 1 R 2

14.00 R 25 5,2 6,7 8,7 11,1 14,1 18 23,8 30,5 39,5 50,6 64,2 75 5,6 7,2 53,4 %

16.00 R 25
20.5  R 25

5,7 7,3 9,4 12,1 15,3 19,6 25,9 33,2 43 55,1 69,8 80 6,1 7,9 47,9 %
km/h
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Kranfahrgestell
Rahmen Eigengefertigte, verwindungssteife Kastenkon-

struktion aus hochfestem Feinkorn-Baustahl.

Abstützungen Vier hydraulisch ausfahrbare Schiebeholme 
mit hydraulischen Abstützzylindern und 
Drucktellern. Der vordere Stützkasten ist 
zwischen den Achsen 2 und 3, der hintere 
Stützkasten am Fahrgestellheck angeordnet. 
Abstützbasis: 8,8 m längs x 8,5 m quer.

Motor 8-Zylinder-Diesel, Fabrikat Liebherr, Typ 
D9508 A7, wassergekühlt, Leistung 450 kW
(612 PS) bei 1900 min-1, max. Drehmoment
2840 Nm bei 1100 min-1 – 1500 min-1.
Abgasemissionen entsprechend Richtlinien 
97/68/EG Stufe 3 und EPA/CARB Tier 3.
Kraftstoffbehälter: 537 l.

Getriebe Automatisches Getriebesystem mit Wandler�
schaltkupplung, Fabrikat ZF, Typ TC�TRONIC
mit 12 Vorwärtsgängen und 2 Rückwärtsgän�
gen, Verteilergetriebe mit Verteilerdifferential.

Achsen Wartungsarme Kranfahrzeugachsen. Alle 
6 Achsen gefedert. Achsen 1 bis 3 sowie 
5 und 6 gelenkt. Achsen 1, 5 und 6 sind 
Planetenachsen, Achse 5 mit Zwischenachs�
differential, alle angetriebenen Achsen mit 
Querdifferentialsperren.

Gelenkwellen Alle Gelenkwellen mit 70° Kreuzverzahnung 
und wartungsfrei.

Federung Alle Achsen sind hydropneumatisch gefedert 
mit automatischer Niveauregulierung. Achs-
druckausgleich zwischen den Achspaaren 
1 + 2, 3 + 4 und 5 + 6. Federung hydraulisch 
blockierbar. 

Bereifung 12fach, alle Achsen einzeln bereift. 
Reifengröße: 14.00 R 25.

Lenkung ZF-Halbblock-Hydrolenkung, 2-Kreisanlage mit 
hydraulischer Servoeinrichtung und zusätzlicher 
Reservepumpe, von der Achse angetrieben.

Bremsen Betriebsbremse: Allrad-Servo-Druckluft�
bremse, 2-Kreisanlage.
Zusatzbremsen: Auspuffklappenbremse mit 
Liebherr-Zusatzbremssystem, Retarder im
Automatikgetriebe.
Handbremse: Federspeicher auf alle Räder 
der 2. bis 6. Achse wirkend.

Fahrerhaus Großräumige Kabine in Stahlblechausfüh-
rung, Kataphorese tauchgrundiert, gummi�
elastisch aufgehängt, Sicherheitsverglasung, 
Bedienungs- und Kontrollinstrumente.

Elektr. Anlage Moderne Datenbus-Technik zur Steuerung 
der elektrischen und elektronischen Kompo-
nenten, 24 Volt Gleichstrom, 2 Batterien mit je 
170 Ah, Beleuchtung nach StVZO.

Kranmotor 4-Zylinder-Diesel, Fabrikat Liebherr, Typ 
D934L A6, wassergekühlt, Leistung 180 kW
(245 PS) bei 1800 min-1, max. Drehmoment 
1140 Nm bei 1500 min-1. Abgasemissionen 
entsprechend Richtlinien nach 97/68/EG 
Stufe 3 und EPA/CARB Tier 3.
Kraftstoffbehälter: 275 l.

Kranantrieb Diesel-hydraulisch mit 5 Axialkolben-Verstell-
pumpen mit Servosteuerung und Leistungs-
regelung.

Steuerung Über zwei 4fach Handsteuerhebel, selbst-
zentrierend. Elektronische Steuerung über 
die LICCON-Anlage. Stufenlose Regulierung 
aller Kranbewegungen durch Verstellen der 
Hydraulikpumpen, zusätzliche Geschwindig-
keitsregelung durch Verstellen der Diesel�
motor-Drehzahl.

Hubwerk Axialkolben-Verstellmotor, Liebherr-Seilwinde 
mit eingebautem Planetengetriebe und feder-
belasteter Haltebremse.

Wippwerk 1 Differentialzylinder mit Sicherheitsrück-
schlagventil.

Drehwerk Hydromotor, Planetengetriebe, Drehwerks�
ritzel und federbelasteter Haltebremse.

Krankabine Kabine in verzinkter Stahlblechausführung 
pulverbeschichtet, Sicherheitsverglasung,
Bedienungs- und Kontrollinstrumente. 
Kabine um 20° nach hinten neigbar.

Sicherheits-
einrichtungen

LICCON-Überlastanlage, Testsystem, Hub�
endbegrenzung, Sicherheitsventile gegen 
Rohr- und Schlauchbrüche.

Ballast 72,5 t Ballast bestehend aus: 1 Grundplatte 10 t, 
3 Teile à 12,5 t, 2 seitliche Einhängeklötze à 12,5 t.

Teleskopausleger 1 Anlenkstück und 5 Teleskopteile. Alle 
Teleskope separat ausschiebbar über das 
Schnelltakt-Teleskopiersystem TELEMATIK.
Auslegerlänge: 15,4 m – 72 m.

Elektr. Anlage Moderne Datenbus-Technik, zur Steuerung der 
elektrischen und elektronischen Komponenten, 
24 Volt Gleichstrom, 2 Batterien mit je 170 Ah.

Zusatzausrüstung
Klappspitzen Einfach-Klappspitze 12,2 m lang, unter 0°, 20° 

oder 40° zum Teleskopausleger anbaubar.
Doppel-Klappspitze 12,2 m – 22 m lang, 
unter 0°, 20° oder 40° zum Teleskopausleger 
anbaubar. Hydraulikzylinder zur Verstellung 
der Klappspitze von 0° – 45° (Option).

Zwischenstücke 2 Zwischenstücke à 7 m lang zur Verlängerung 
der Doppelklappspitze auf 29 m bzw 36 m.

Gitterspitzen Feste Gitterspitze 14 m – 42 m lang, unter 0°, 
20° oder 40°, wippbare Gitterspitze 
17,5 m – 70 m lang.

2. Hubwerk Für den 2-Hakenbetrieb bzw. zum Verstellen 
der wippbaren Gitterspitze.

Zusatzballast 2 zusätzliche seitliche Einhängeklötze à 12,5 t 
für einen Gesamtballast von 97,5 t.

Bereifung 12fach, alle Achsen einzeln bereift. 
Reifengröße 16.00 R 25 und 20.5 R 25.

Antrieb 12 x 8 Zusätzlich wird die 3. Achse angetrieben.

Telma-
Wirbelstrombremse

An der 4. Achse angebaut, zur Erhöhung der 
Dauerbremsleistung.

Weitere Zusatzausrüstung auf Anfrage.

Kranoberwagen
Rahmen Eigengefertigte, verwindungssteife Schweiß-

konstruktion aus hochfestem Feinkorn-Bau-
stahl. Als Verbindungselement zum Kranfahr-
gestell dient eine Rollendrehverbindung, die
unbegrenztes Drehen ermöglicht.
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Crane carrier
Frame Liebherr designed and manufactured, box-

type, torsion resistant design of high-tensile 
fi ne grained structural steel.

Outriggers Four hydraulically extendable sliding beams 
with hydraulic jacks and supporting pads. The 
front outrigger casing is mounted between 
axles 2 and 3 and the rear casing is located at 
the rear of the carrier. Supporting basis: 8.8 m 
longitudinally x 8.5 m transversally.

Engine 8-cylinder Diesel, make Liebherr, type 
D9508 A7, watercooled, output 450 kW
(612 h.p.) at 1900 min-1, max. torque 2840 Nm 
at 1100 min-1 – 1500 min-1. Exhaust emissions 
acc. to 97/68/EG stage 3 and EPA/CARB Tier 
3. Fuel reservoir: 537 l.

Transmission Automatic transmission system with converter 
control clutch, make ZF, type TC-TRONIC 
with 12 forward speeds and 2 reverse speeds, 
transfer case with transfer differential. 

Axles Crane carrier axles of minor maintenance. All 
axles suspended. Axles 1 to 3 and 5 and 6 
steered. Axles 1, 5 and 6 are planetary axles, 
intermediate differential at axle 5, all driven 
axles with transverse differential locks.

Cardan shaft All cardan shafts with 70° diagonal toothing 
and maintenance-free.

Suspension All axles with hydropneumatic suspension 
and automatic levelling system. Load 
equalization between the axle pairs 1 + 2, 3 
+ 4 and 5 + 6. The suspension can be locked 
hydraulically.

Tyre equipment 12 tyres, all axles equipped with single tyres.
Size of tyres: 14.00 R 25.

Steering ZF semi-integral power steering, dual circuit 
system with hydraulic servo-system and 
additional backing pump driven by an axle.

Brakes Service brake: All-wheel servo-air brake, dual 
circuit system.
Supplementary brakes: Exhaust brake with 
Liebherr supplementary brake system, 
retarder in the automatic transmission. 
Hand brake: Spring-loaded, acting on all 
wheels of axles 2 to 6.

Driving cab Spacious sheet steel cab, cataphoretic dip-
primed, mounted on rubber shock absorbers, 
safety glass windows, operating and control 
elements.

Electrical system Modern data bus technique for the control of 
the electric and electronic components.
24 Volt DC, 2 batteries of 170 Ah each, 
lighting according to traffi c regulations.

Crane engine 4-cylinder Diesel, make Liebherr, type 
D934L A6, watercooled, output 180 kW 
(245 h.p.) at 1800 min-1, max. torque 1140 Nm
at 1500 min�1. Exhaust emissions acc. to 
97/68/EG stage 3 and EPA/CARB Tier 3. 
Fuel reservoir: 275 l.

Crane drive Diesel-hydraulic, with 5 axial piston variable 
displacement pumps, with servo-control and
capacity control.

Crane control Two self-centering control levers (joy-sticks). 
Electronic control by means of the LICCON 
system, infi nitely variable crane motions 
through displacement control of the 
hydraulic pumps. Additional working speed 
control by variation of the Diesel engine 
speed.

Hoist gear Axial piston variable displacement motor, 
Liebherr hoist drum with integrated planetary 
gear and spring-loaded static brake.

Luffi ng gear 1 differential hydraulic rams with nonreturn 
valve.

Slewing gear Hydraulic motor, planetary gear, slewing 
pinion and spring-loaded static brake.

Crane cab Galvanized steel construction, powder 
coating, safety glazing, operating and control 
elements. Cab tiltable backwards by 20°.

Safety devices LICCON safe load indicator, test system, 
hoist limit switches, safety valves against 
rupture of pipes and hoses.

Counterweight 72.5 t counterweight comprising 1 basic slab 
of 10 t and 3 slabs of 12.5 t each, 2 lateral 
hang on slabs of 12.5 t each.

Telescopic boom 1 base section and 5 telescopic sections. All 
telescopic sections extendable individually by 
means of the rapid-cycle telescoping system 
TELEMATIK.
Boom length 15.4 m to 72 m.

Electric system Modern data bus technique for the control 
of the electric and electronic components,
24 Volt DC, 2 batteries of 170 Ah each.

Additional equipment
Folding jibs Single folding jib, 12.2 m long, for mounting 

on telescopic boom at 0°, 20° or 40°. Double 
folding jib, 12.2 m to 22 m long, for mounting 
on telescopic boom at 0°, 20° or 40°. Hydrau-
lic ram for operating the swing-away jib from 
0° – 45° (option).

Intermediate 
sections

2 intermediate sections of 7 m each for the 
extension of the biparted swing-away jib to 
29 m or 36 m.

Lattice jibs Fixed lattice jib 14 m to 42 m long, installation 
at 0°, 20° or 40°, luffi ng lattice jib 17.5 m to 
70 m long.

2nd hoist gear For 2-hook operation or for operating the 
luffi ng lattice jib.

Additional 
counterweight

2 additional lateral hang on slabs of 12.5 t 
each for a total counterweight of 97.5 t.

Tyre equipment 12 tyres, all axles with single tyres. 
Tyre size 16.00 R 25 and 20.5 R 25.

Drive 12 x 8 Axle 3 additionally driven.

TELMA-type eddy
current brake

Fitted to the 4th axle for increasing the 
sustained-action braking performance.

Other items of equipment available on request.

Crane superstructure
Frame Liebherr-made torsion resistant, welded 

construction of high-tensile structural steel, 
linked to carrier by a roller slewing rim for 
360° continuous rotation.
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Châssis porteur
Châssis Fabrication Liebherr, construction en cais-

son indéformable, en acier à haute rési-
stance à grains fi ns.

Stabilisateurs Quatre poutres horizontales télescopiques, 
avec vérins hydrauliques de calage verticaux 
et patins. Les caissons de poutres de calage 
avants sont situés entre les essieux 2 et 3, et 
les caissons des poutres de calage arrières 
sont situés à l‘arrière du châssis. Surface de 
calage: 8,8 m en long et 8,5 m travers.

Moteur Moteur diesel, 8 cylindres, fabriqué par 
Liebherr, de type D9508 A7, à refroidisse-
ment par eau, de 450 kW (612 ch) à 1900 min-1, 
couple max. 2840 Nm à 1100 min-1 – 1500 min-1.
Emissions des gaz d‘échappement con-
formes aux directives 97/68/EG partie 3 et 
EPA/CARB Tier 3. 
Capacité du réservoir à carburant: 537 l.

Boîte de vitesse Boîte automatique avec convertisseur-
embrayage, marque ZF, type TC-TRONIC 
avec 12 marches AV et 2 marches AR, boîte 
de transfert avec différentiel répartiteur.

Essieux Essieux de la grue exempts d‘entretien, les 
6 essieux sont suspendus. Les essieux 1 à 
3, 5 et 6 sont directeurs. Les essieux 1, 5 et 
6 sont des essieux planétaires, entraînés, 
différentiel intermédiaire à l‘essieu 5, tous 
les essieux moteurs sont munis de disposi-
tifs de blocage du différentiel transversal.

Arbres articulés Tous les arbres articulés à denture étagée 
de 70° et exempts d‘entretien.

Suspension Tous les essieux sont suspendus hydro-
pneumatiquement avec mise à niveau et 
équilibrage entre essieux automatiques. 
Egalisation de la charge par essieu entre 
essieux 1 + 2, 3 + 4 et 5 + 6. Suspension 
blocable hydrauliquement.

Pneumatiques 12 roues à monte simple. Taille: 14.00 R 25

Direction Direction semi-bloc ZF, à double circuit, 
assistée hydrauliquement, avec pompe 
auxiliaire entraînée par un essieu.

Freins Frein de service: à double circuit assisté 
pneumatiquement, sur toutes les roues.
Freins supplémentaires: frein à clapet 
d‘échappement avec systèm de freinage 
supplémentaire Liebherr, ralentisseur dans 
la boîte automatique.
Frein de secours et frein à main: par cylin-
dres à ressorts sur les essieux 2 à 6.

Cabine Cabine spacieuse, tôle d‘acier, revêtue 
anti-corrosion par bain de cataphorèse, sus-
pendue sur silent blocs, vitrage de sécurité, 
tableau de bord complet.

Installation 
électrique

Technologie de bus de données moderne 
pour la commande des composants 
électriques et électroniques, courant continu 
24 Volts, 2 batteries de 170 Ah chacune, 
éclairage conforme au code de la route.

Moteur Moteur diesel Liebherr, 4 cylindres, de type 
D934L A6, à refroidissement par eau, de 
180 kW (245 ch) à 1800 min-1, couple max. 
1140 Nm à 1500 min-1. Emissions des gaz 
d‘échappement conformes aux directives 
97/68/EG partie 3 et EPA/CARB Tier 3.
Capacité du réservoir à carburant: 275 l.

Entraînement Diesel hydraulique à 3 pompes à débit variable 
servo commandées à régulation de puissance.

Commande 2 leviers à 4 directions avec rappel automa-
tique au point mort. Commande électronique 
via le dispositif LICCON. Commande des 
mouvements progressive en continu par 
variation de l‘inclinaison des pompes et aug-
mentation du régime moteur.

Treuil Moteur hydraulique à cylindrée variable, treuil 
de marque Liebherr avec réducteur planétaire 
à frein d‘arrêt à lamelles intégrées. 

Relevage de fl èche 1 vérin hydraulique différentiel avec clapet 
anti-retour de sécurité.

Orientation Un moteur hydraulique, un réducteur planétaire, 
un pignon d‘orientation et un frein à lamelles.

Cabine de grue En tôle d‘acier galvanisée, peinte par poudra-
ge polyester et cuisson au four, avec vitrage 
de sécurité, dôtées de tous les éléments de 
contrôle et de commande, cabine inclinable 
vers l‘arrière de 20°.

Sécurités Contrôleur de charge LICCON, système test, 
fi n de course crochet haut, clapets de 
sécurité en cas de ruptures de fl exibles.

Contrepoids 72,5 t, composé d‘une plaque de base de 
10 t et 3 plaques de 12,5 t unitaires, 2 blocs 
latéraux de suspension de 12,5 t.

Flèche télescopique Un élément de base et de 5 télescopes. Cha-
que partie peut être télescopée 
individuellement à l‘aide du système de 
télescopage séquentiel rapide TELEMATIK.
Longueur de fl èche: 15,4 m – 72 m.

Circuit électrique Technologie de bus de données moderne 
pour la commande des composants élec-
triques et électroniques, courant continu 
24 Volts, 2 batteries de 170 Ah chacune.

Partie tournante

Châssis Construction mécanosoudée en tôle d‘acier 
à haute résistance à grains fi ns. Reliée au 
porteur par une couronne d‘orientation à 
3 rangées de rouleaux. Rotation totale 360°.

Equipement supplémentaire

Fléchettes pliante Fléchette pliante, 12,2 m, pour le montage à 
la fl èche télescopique à 0°, 20° ou 40°.
Fléchette pliante double, 12,2 m à 22 m, 
pour montage à la fl èche télescopique à 
0°, 20° ou 40°. Vérin hydraulique pour le 
relevage de la fl échette pliante de 0° à 45° 
(en option).

Eléments 
intermédiaires

2 éléments intermédiaires de 7 m de long 
pour l‘allongement de la fl échette pliante 
double jusqu‘à 29 m resp. 36 m.

Fléchettes Fléchette fi xe de 14 m à 42 m; montable à 
0°, 20° ou 40° fl échette à volée variable de 
17,5 m à 70 m.

Deuxième treuil Pour le travail avec 2 crochets ou le relevage 
de la fl échette à volée variable.

Contrepoids
complémentaire

2 blocs latéraux de suspension de 12,5 t 
pour un contrepoids total de 97,5 t.

Pneumatiques 12 fois, tous les essieux munis de roues 
simples. Taille 16.00 R 25 et 20.5 R 25.

Entraînement 12 x 8 3ème essieu est entraîné additionnellement.

Frein Telma Monté sur le 4ème essieu pour augmenter la 
puissance de freinage continu.

Autres équipements supplémentaires sur demande.
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Autotelaio
Telaio Produzione Liebherr, struttura di tipo 

scatolato antitorsione in acciaio a grana fi ne  
ad elevato grado di snervamento.

Stabilizzatori 4 stabilizzatori completamente idraulici. La 
cassa stabilizzatori anteriore è situata tra 
l‘asse 2 e 3; mentre quella posteriore dopo 
l‘ultimo asse. Basi stabilizzatori 8,8 m x 8,5 m.

Motore Diesel a 8 cilindri, marca Liebherr, tipo 
D9508 A7, raffreddato ad acqua, potenza 
450 kW (612 HP) al regime di 1900 giri/min., 
coppia massima 2840 Nm al regime di 
1100 giri/min. – 1500 giri/min. Emissioni gas 
di scarico in base alle direttive 97/68/EG 
livello 3 e EPA/CARB Tier 3. Capacità del 
serbatoio carburante: 537 l.

Cambio Cambio automatico con convertitore di 
coppia, marca ZF, tipo TC-TRONIC con 
12 marce avanti e 2 retromarce, ripartitore-
riduttore con differenziale.

Assi Assi speciali, tutti ammortizzati. Gli assi 1 – 3 
e 5 – 6 sono sterzanti.  Assi 1, 5 e 6 con 
riduttori planetari. 5° asse con differenziale 
intermedio. Tutti gli assi con bloccaggio dei 
differenziali.

Trasmissione Tutti i giunti di accoppiamento hanno 
dentatura a 70°.

Sospensioni Tutti gli assi hanno una sospensione 
idropneumatica, bloccabile idraulicamente.  
Il carico viene ripartito in tandem fra gli assi 
1 – 2, 3 – 4 e 5 – 6. Le sospensioni possono 
essere bloccate idraulicamente.

Pneumatici Tutti gli assi sono equipaggiati con
pneumatico singolo 12 gomme. 
Dimensione: 14.00 R 25.

Sterzo Servosterzo ZF con doppio circuito idraulico, 
meccanico servoassistito dalla cabina di guida.
Pompa di soccorso azionata dalla trasmissione.

Freni Freno di servizio: pneumatico servo-assistito, a 
doppio circuito, agente su tutti gli assi. 
Freno motore addizionale. Retarder integrato 
nel cambio automatico.
Freno a mano: di tipo meccanico agente 
dall‘asse 2 al 6.

Cabina guida Cabina spaziosa in lamiera d‘acciaio zincato, 
montata su sospensione elastica, con   
vetratura di sicurezza completa di moderna 
strumentazione.

Impianto elettrico Di nuova concezione, utilizza la tecnica del 
bus dati, 24 V corrente continua, 2 batterie 
da 170 A, illuminazione e segnalazione visiva 
secondo le norme per la circolazione.

Equipaggiamento addizionale
Falcone Singolo da 12,2 m montato a 0°, 20° o 40°.

Doppio da 12,2 m a 22 m montato a 0°, 20° o 40°. 
Cilindro idraulico per la regolazione del falcone 
da 0° – 45° (Opzione).

Sezioni tralicciate 
intermedie

2 sezioni tralicciate intermedie da 7 m per 
l‘allungamento del falcone ribaltabile doppio  
da 29 m a 36 m.

Falcone tralicciato Falcone tralicciato fi sso da 14 m a 42 m, 0°, 
20° o 40°. Falcone tralicciato variabile da 
17,5 m a 70 m.

2° argano di  
sollevamento

Per operare con due bozzelli o con il falcone 
variabile.

Zavorra addizionale 2 piastre di zavorra addizionale da 12,5 t 
ciascuna per un contrappeso totale di 97,5 t.

Pneumatici 12 gomme, con pneumatico singolo. 
Dimensione: 16.00 R 25 e 20.5 R 25.

Trazione 12 x 8 (trazione addizionale al 3° asse).

Freno elettrico Modello Telma, montato sul 4° asse, per 
incrementare la potenza di frenata.

Altri equipaggiamenti fornibili a richiesta.

Torretta
Telaio Produzione Liebherr, struttura saldata 

antitorsione in acciaio a grana fi ne ad 
elevato grado di snervamento. L‘elemento 
di giunzione tra l‘autotelaio e la torretta è 
costituito da una ralla a 1 corsia di rulli che 
permette una rotazione continua.

Motore Diesel a 4 cilindri, marca Liebherr, tipo 
D934L A6, raffreddato ad acqua, potenza 
180 kW (245 HP) al regime di 1800 giri/min., 
coppia max. 1140 Nm al regime di 1500 giri/min.
Emissioni gas di scarico in base alle direttive 
97/68/EG livello 3 e EPA/CARB Tier 3. 
Capacità serbatoio carburante: 275 l.

Impianto idraulico Azionamento Diesel-idraulico con 5 pompe 
a cilindrata variabile a pistoni assiali 
indipendenti azionate dal motore,
servoassistite in base ai carichi.

Comando Per mezzo di quattro manipolatori a ritorno 
automatico in posizione neutra. Controllo
elettronico attraverso il sistema LICCON. 
Infi nite possibilità di azionamento della gru 
attraverso il dispositivo di controllo delle pompe 
idrauliche. Comando ausiliare velocità di lavoro 
dipendente dalla velocità del motore Diesel.

Argani di 
sollevamento

Motore a cilindrata variabile e pistoni assiali, 
tamburo dell‘argano con riduttore epicicloidale
incorporato, pignone di rotazione e freno di 
arresto multidisco meccanico.

Sollevamento 
braccio

1 cilindro idraulico con valvola di blocco 
pilotata nel circuito di comando.

Rotazione Motore idraulico a cilindrata fi ssa, riduttore 
epicicloidale e freno di arresto di tipo 
meccanico ad azionamento idraulico.

Cabina di manovra In alluminio di nuovo design con vetri di sicu�
rezza, dotata di strumenti di controllo e di coman�
do reclinabile del 20° per un maggiore comfort. 

Dispositivi di 
sicurezza

Limitatore di carico elettronico LICCON, test 
system, interruttori fi ne corsa sollevamento, 
valvole di sicurezza.

Contrappeso 72,5 t di contrappeso costituito da 1 piastra 
base da 10 t, 3 piastre da 12,5 t, 2 piastre 
aggiuntive laterali da 12,5 t.

Braccio telescopico 1 sezione base e 5 sezioni telescopiche. Tutte 
le sezioni telescopiche sono estendibili indivi�
dualmente per mezzo del nuovo sistema TELE�
MATIK. Lunghezza braccio da 15,4 m a 72 m.

Impianto elettrico Di nuova concezione, utilizza la moderna 
tecnica dei bus dati, 24 V corrente continua, 
2 batterie da 170 A.
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Chasis
Bastidor Tipo cajón, fabricación propia en acero 

estructural de grano fi no de alta resistencia, 
resistente a la torsión.

Estabilizadores Cuatro largueros correderos extensibles 
hidráulicamente con cilindros de estabilización 
hidráulicos y platos de presión. La caja de 
soporte delantera está dispuesta entre los 
ejes 2 y 3, y la caja de soporte trasera está 
dispuesta en la parte trasera del chasis. 
Base de estabilización: 8,8 m de largo x 8,5 m 
de ancho.

Motor Diesel de 8 cilindros, marca Liebherr, tipo 
D9508 A7, refrigerado por agua, potencia 
450 kW (612 CV) a 1900 min�1, par de giro 
máximo 2840 Nm a 1100 min�1 – 1500 min�1. 
Según norma 97/68/CEE etapa 3 y EPA/
CARB Tier 3. Depósito de combustible: 537 l.

Caja de cambios Caja de cambios automática con embrague 
convertidor, marca ZF, tipo TC-TRONIC, 
con 12 marchas adelante y 2 marchas atrás. 
Engranaje de distribución con diferencial.

Ejes Ejes de vehículo que requieren poco 
mantenimiento. Los 6 ejes con suspensión. 
Ejes 1 a 3 y ejes 5 y 6 direccionales. Ejes 1, 
5 y 6 planetarios, eje 5 con diferencial de 
eje intermedio, todos los ejes motores con 
bloqueo de diferencial transversal.

Árboles cardán Todos los árboles cardán con dentado en 
cruz 70° y exentos de mantenimiento.

Suspensión Suspensión hidroneumática en todos los 
ejes con sistema de nivelación automática. 
Compensación de presión de ejes entre los 
pares de ejes 1 + 2, 3 + 4 y 5 + 6. Suspensión 
con bloqueo hidráulico.

Cubiertas 12 cubiertas, todos los ejes con cubiertas 
individuales. Tamaño: 14.00 R 25.

Dirección Dirección hidráulica semi-bloque ZF, sistema 
de 2 circuitos con servomecanismo hidráulico 
y bomba auxiliar adicional, accionada por el 
eje.

Frenos Freno de servicio: servofreno neumático con 
actuación a todas las ruedas, sistema de 
2 circuitos.
Frenos adicionales: freno de chapaleta 
de escape con sistema de freno adicional 
Liebherr. 
Retardador en caja de cambios automática.
Freno de mano: por acumuladores de muelle 
con actuación a todas las ruedas de los ejes 
2 a 6.

Cabina Cabina espaciosa fabricada en chapa de 
acero, imprimación cataforética por inmersión, 
con suspensión elástica, acristalamiento de 
seguridad, instrumentos de mando y control.

Sistema eléctrico Moderna tecnología de bus de datos para 
el mando de los componentes eléctricos y 
electrónicos, 24 voltios de corriente continua, 
2 baterías con 170 Ah cada una, alumbrado 
según código de permiso de circulación.

Motor de grúa Diesel de 4 cilindros, marca Liebherr, tipo 
D934L A6, refrigerado por agua, potencia 
180 kW (245 CV) a 1800 min�1, par de giro 
máximo 1140 Nm a 1500 min�1 según 
directiva 97/68/CEE (Euro 3) y EPA/CARB 
Tier 3. Depósito de combustible: 275 l.

Accionamiento 
de grúa

Diesel-hidráulico con 5 bombas de regulación 
de pistones axiales con servomando y 
regulación de potencia.

Mando Dos palancas de mando manual autocentran�
tes con 4 movimientos. Mando electrónico 
mediante el sistema LICCON. Regulación 
continua de todos los movimientos de la grúa 
mediante el ajuste de las bombas hidráulicas, 
regulación adicional de velocidad mediante el 
ajuste de la velocidad del motor diesel.

Cabrestante Motor de desplazamiento variable de 
pistones axiales, cabrestante Liebherr con 
engranaje planetario incorporado y freno de 
retención accionado por muelle.

Inclinación pluma 1 cilindro diferencial con válvula de retención 
de seguridad.

Mecanismo de giro Motor hidraúlico, engranaje planetario, piñón 
de mecanismo de giro y freno de retención 
accionado por muelle.

Cabina Construida en chapa de acero galvanizada, 
con recubrimiento de polvo, acristalamiento 
de seguridad, elementos de control y mando. 
Cabina inclinable 20º hacia atrás.

Dispositivos de 
seguridad

Limitador de cargas LICCON, sistema de 
comprobación, limitador de fi n de carrera de 
elevación, válvulas de seguridad contra la 
rotura de tuberías y latiguillos.

Contrapeso 72,5 t consistente en: 1 placa base de 10 t, 
3 piezas de 12,5 t cada una, 2 bloques de 
suspensión laterales de 12,5 t cada uno.

Pluma telescópica 1 tramo base y 5 tramos telescópicos. Todos 
los tramos telescópicos pueden telescoparse 
de forma independiente mediante el sistema 
de telescopaje de tacto rápido TELEMATIK.
Longitud de pluma: 15,4 m – 72 m.

Sistema eléctrico Moderna tecnología de bus de datos para 
el mando de los componentes eléctricos y 
electrónicos, 24 voltios de corriente continua, 
2 baterías con 170 Ah cada una.

Equipamiento adicional/alternativo
Plumines laterales Plumín lateral sencillo de 12,2 m de longitud, 

montable con 0°, 20° ó 40° con respecto a 
la pluma telescópica. Plumín lateral doble de 
12,2 m – 22 m de longitud, montable con 0°, 
20° ó 40° con respecto a la pluma telescópica. 
Cilindro hidráulico para la regulación del 
plumín lateral de 0º – 45º (Opción).

Tramos intermedios 2 tramos intermedios de 7 m de longitud para
prolongar el plumín lateral doble a 29 m o 36 m.

Plumines de celosía Plumín de celosía fi jo de 14 m – 42 m de 
longitud, plumín de celosía abatible 0°, 20° ó 
40° de 17,5 m – 70 m de longitud.

Cabrestante auxiliar Para operación con dos ganchos o para 
regular el plumín de celosía abatible.

Contrapeso 
adicional

2 bloques de suspensión laterales 
adicionales de 12,5 t cada uno para un 
contrapeso total de 97,5 t.

Cubiertas 12 cubiertas, todos los ejes con cubiertas 
individuales. Tamaño: 16.00 R 25 y 20.5 R 25.

Tracción 12 x 8 Motricidad adicional en el 3er eje.

Freno de corrientes
parásitas Telma

Instalado en el 4º eje para aumentar la 
potencia de frenado continuo.

Otro equipamiento bajo pedido.

Superestructura
Bastidor Fabricación propia, construcción soldada 

resistente a la torsión fabricada en acero 
estructural de grano fi no de alta resistencia. 
Unido al chasis mediante una corona de giro 
de rodillos que posibilita un giro ilimitado.
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Ausstattung
Equipment
Equipement • Equipaggiamento
Equipamiento • Oáîðóäîâàíèå

Øàññè
Ðàìà øàññè Æåñòêàÿ ïðîñòðàíñòâåííàÿ êîíñòðóêöèÿ 

ñîáñòâåííîãî èçãîòîâëåíèÿ èç âûñîêîïðî÷íîé 
ìåëêîçåðíèñòîé êîíñòðóêöèîííîé ñòàëè.

Âûíîñíûå îïîðû 4 ãèäðàâëè÷åñêè âûäâèãàåìûõ áàëêè ñ 
îïîðíûìè ãèäðîöèëèíäðàìè è áàøìàêàìè. 
Îïîðû ðàñïîëîæåíû ìåæäó ìîñòàìè 2 è 3, à 
òàêæå â çàäíåé ÷àñòè øàññè. Îïîðíàÿ áàçà 
8,8 õ 8,5 ì.

Äâèãàòåëü 8-öèëèíäðîâûé äèçåëü, ïðîèçâîäñòâî Ëèáõåðð,
 òèï D9508 A7, âîäÿíîå îõëàæäåíèå, ìîùíîñòü 
450 êÂò (612 ë.ñ.) ïðè 1900 îá./ìèí ìàêñ. 
êðóòÿùèé ìîìåíò 2840 Íì ïðè 1100 îá./ìèí 
– 1500 îá./ìèí. Ýìèññèè âûõëîïíûõ ãàçîâ â 
ñîîòâåòñòâèè ñ Ïðàâèëàìè ïî 97/68/EG 
ñòóïåíü 3. 
Åìêîñòü òîïëèâíîãî áàêà: 537 ëèòðîâ.

Êîðîáêà ïåðåäà÷ Àâòîìàòè÷åñêàÿ êîðîáêà ïåðåäà÷ ñ 
ãèäðîìåõàíè÷åñêèì ïåðåêëþ÷åíèåì, 
ïðîèçâîäñòâî ZF, òèï TC-TRONIC, 
12 ïåðåäà÷ ïåðåäíåãî õîäà è 2 çàäíåãî 
õîäà, ðàçäàòî÷íàÿ êîðîáêà ñ
ðàñïðåäåëèòåëüíûì äèôôåðåíöèàëîì.

Ìîñòû Óñèëåííûå ìîñòû. Âñå 6 ìîñòîâ 
ïîäðåññîðåíû. Ìîñòû 1 – 3, 5 è 
6 óïðàâëÿåìûå. Ìîñòû 1, 5 è 6 ñ 
ïëàíåòàðíûìè ðåäóêòîðàìè â ñòóïèöàõ 
êîëåñ è ñ áëîêèðóåìûìè ìåæêîëåñíûìè 
äèôôåðåíöèàëàìè.

Êàðäàííûå âàëû Íà ôëàíöàõ êàðäàííûõ âàëîâ âûïîëíåíû 
ðàçíîíàïðàâëåííûå òîðöåâûå øëèöåâûå 
çóáüÿ ïîä óãëîì 70°.

Ïîäâåñêà Âñå ìîñòû îñíàùåíû ãèäðîïíåâìàòè÷åñêîé 
ïîäâåñêîé ñ àâòîìàòè÷åñêîé ðåãóëèðîâêîé 
óðîâíÿ è ãèäðàâëè÷åñêîé áëîêèðîâêîé. 
Âûðàâíèâàíèå íàãðóçîê íà îñü ìåæäó 
ïàðàìè 1 + 2, 3 + 4, 5 + 6.  

Øèíû 12 îäíîñêàòíûõ øèí ðàçìåðîì 14.00 R 25.

Ðóëåâîå 
óïðàâëåíèå

Äâóõêîíòóðíîå ãèäðàâëè÷åñêîå ðóëåâîå 
óïðàâëåíèå, âûïîëíåííîå â îäíîì áëîêå ñ 
ãèäðîóñèëèòåëåì ôèðìû ZF, 2 îñíîâíûõ 
ãèäðîíàñîñà è äîïîëíèòåëüíûé ðåçåðâíûé 
íàñîñ óïðàâëåíèÿ íà ðàñïðåäåëèòåëüíîé 
êîðîáêå.

Òîðìîçà Ðàáî÷èé òîðìîç: ïíåâìàòè÷åñêèå òîðìîçà 
íà âñå êîëåñà, 2-êîíòóðíàÿ ñèñòåìà. 
Äîïîëíèòåëüíûå òîðìîçà: ìîòîðíûé òîðìîç 
ñ êëàïàíîì â âûõëîïíîì òðàêòå, âèõðåòî÷íûé 
òîðìîç „Telma“. Ðó÷íîé òîðìîç: ïðóæèííûå 
ýíåðãîàêêóìóëÿòîðû ñ äåéñòâèåì íà êîëåñà 
ìîñòîâ 2 – 6.

Êàáèíà âîäèòåëÿ Ïðîñòîðíàÿ êîìôîðòàáåëüíàÿ êàáèíà 
èç îöèíêîâàííîãî ñòàëüíîãî ëèñòà, ñ 
ðåçèíîýëàñòè÷íîé ïîäâåñêîé, áåçîïàñíûì 
îñòåêëåíèåì, êîíòðîëüíûìè ïðèáîðàìè. 

Ýëåêòðî-
îáîðóäîâàíèå

Óïðàâëåíèå ýëåêòðè÷åñêèìè è ýëåêòðîííûìè 
êîìïîíåíòàìè ÷åðåç íîâåéøóþ ñèñòåìó 
ïåðåäà÷è ñèãíàëîâ
ïî ìèíèìóìó êàáåëåé. Ïîñòîÿííûé òîê 24 Â,
2 àêêóìóëÿòîðíûå áàòàðåè ïî 170 A/÷àñ.

Ïðèâîä êðàíà Äèçåëü-ãèäðàâëè÷åñêèé, 5 àêñèàëüíî-
ïîðøíåâûõ íàñîñîâ ñ ñåðâîóïðàâëåíèåì è 
ðåãóëèðîâêîé ìîùíîñòè.

Óïðàâëåíèå Äâà ñàìîöåíòðèðóþùèõñÿ êîíòðîëëåðà ñ 
âîçìîæíîñòüþ ÷åòûðåõ êðåñòîîáðàçíûõ 
äâèæåíèé. Áåññòóïåí÷àòîå ðåãóëèðîâàíèå 
âñåõ äâèæåíèé êðàíà ñ ïîìîùüþ 
ãèäðîíàñîñîâ, âîçìîæíîñòü 
äîïîëíèòåëüíîãî ðåãóëèðîâàíèÿ ñêîðîñòè 
óñòàíîâêîé ÷èñëà îáîðîòîâ äâèãàòåëÿ. 

Ïîäúåìíûé
ìåõàíèçì

Àêñèàëüíî-ïîðøíåâîé ðåãóëèðóåìûé 
ãèäðîìîòîð. Áàðàáàí ëåáåäêè ïîäúåìíîãî 
ìåõàíèçìà ñ ïëàíåòàðíûì ðåäóêòîðîì 
è àâòîìàòè÷åñêèì íîðìàëüíî-çàêðûòûì 
ìíîãîäèñêîâûì òîðìîçîì.

Ìåõàíèçì èçìåíåíèÿ
âûëåòà ñòðåëû

1 äâóõñòîðîííèé ãèäðîöèëèíäð ñ ïðåäî-
õðàíèòåëüíûìè êëàïàíàìè îáðàòíîãî õîäà.

Ìåõàíèçì ïîâîðîòà Ïðèâîä ïîâîðîòà, ñîñòîÿùèé èç ãèäðîìîòîðà, 
ïëàíåòàðíîãî ðåäóêòîðà ñ àâòîìàòè÷åñêèì 
íîðìàëüíî-çàêðûòûì ìíîãîäèñêîâûì 
òîðìîçîì è âåäóùåé øåñòåðíè. 

Êàáèíà êðàíîâùèêà Ïðîñòîðíàÿ êàáèíà èç îöèíêîâàííîãî 
ñòàëüíîãî ëèñòà ñ áåçîïàñíûì îñòåêëåíèåì, 
ýðãîíîìè÷íî ðàñïîëîæåííûå ïðèáîðû 
êîíòðîëÿ è óïðàâëåíèÿ. Âîçâîæíîñòü 
îòêèäûâàíèÿ êàáèíû. Ïðè òðàíñïîðòèðîâêå 
êàáèíà ïîâîðà÷èâàåòñÿ íàçàä.

Óñòðîéñòâà
áåçîïàñíîñòè

Îãðàíè÷èòåëü ãðóçîïîäúåìíîñòè LICCON, 
òåñò-ñèñòåìà, êîíöåâîé âûêëþ÷àòåëü 
ïîäúåìà ãðóçà, ïðåäîõðàíèòåëüíûå è
çàïîðíûå ãèäðîêëàïàíû äëÿ ñëó÷àåâ 
ðàçðûâà ãèäðîïðîâîäîâ.

Ïðîòèâîâåñ 72,5 ò. Ñîñòîèò èç îïîðíîé ïëèòû ìàññîé 
10 ò., 3 ïëèò ïî 12,5 ò è 2 áîêîâûõ ïîäâåñíûõ 
áàëëàñòà ïî 12,5 ò.

Òåëåñêîïè÷åñêàÿ 
ñòðåëà

1 øàðíèðíàÿ ñåêöèÿ è 5 òåëåñêîïè÷åñêèõ 
ñåêöèé. Âñå òåëåñêîïè÷åñêèå ñåêöèè ìîãóò 
âûäâèãàòüñÿ ïîä íàãðóçêîé. Ñêîðîñòíàÿ 
ñèñòåìà òåëåñêîïèðîâàíèÿ TELEMATIK. 
Äëèíà ñòðåëû: 15,4 – 72 ì.

Ýëåêòðî-
îáîðóäîâàíèå

Óïðàâëåíèå ýëåêòðè÷åñêèìè è ýëåêòðîííûìè 
êîìïîíåíòàìè ÷åðåç íîâåéøóþ ñèñòåìó 
ïåðåäà÷è ñèãíàëîâ
ïî ìèíèìóìó êàáåëåé. Ïîñòîÿííûé òîê 24 Â,
2 àêêóìóëÿòîðíûå áàòàðåè ïî 170 A/÷àñ.

Äîïîëíèòåëüíîå îáîðóäîâàíèå
Îòêèäíûå ãóñüêè Îòêèäíîé óäëèíèòåëü ñòðåëû äëèíîé 12,2 ì, 

ìîíòèðóåìûé ïîä óãëîì 0°, 20° èëè 40° ê 
òåëåñêîïè÷åñêîé ñòðåëå. Äâîéíîé 
îòêèäíîé óäëèíèòåëü äëèíîé 12,2 – 22 ì, 
ìîíòèðóåìûé ïîä óãëîì 0°, 20° èëè 40° ê 
òåëåñêîïè÷åñêîé ñòðåëå. Áåññòóïåí÷àòîå 
èçìåíåíèå óãëà êðåïëåíèÿ óäëèíèòåëÿ 
ãèäðîöèëèíäðîì îò 0° äî 45° (ïî çàêàçó).

Ïðîìåæóòî÷íûå 
ñåêöèè 

2 ïðîìåæóòî÷íûå ñåêöèè, äëèíîé ïî 7 ì 
êàæäàÿ, äëÿ óäëèíåíèÿ äâîéíîãî îòêèäíîãî 
óäëèíèòåëÿ äî 29 ì èëè 36 ì.

Ðåøåò÷àòûå ãóñüêè Æåñòêîìîíòèðóåìûé, äëèíîé 14 – 42 ì, 
ìîíòèðóåìûé ïîä óãëîì 0°, 20° èëè 40°, 
êà÷àþùèéñÿ, äëèíîé 17,5 – 70 ì.

Ïîäúåìíûé 
ìåõàíèçì 2

Èñïîëüçóåòñÿ äëÿ ðàáîòû ñ äâóìÿ êðþêàìè 
èëè äëÿ âûñòàâëåíèÿ ãóñüêà.

Äîïîëíèòåëüíûé 
ïðîòèâîâåñ

2 äîïîëíèòåëüíûõ áîêîâûõ ïîäâåñíûõ 
áàëëàñòà ïî 12,5 ò äëÿ óâåëè÷åíèÿ îáùåãî 
ïðîòèâîâåñà äî 97,5 ò.

Øèíû 12 îäíîñêàòíûõ øèí ðàçìåðîì 16.00 R 25 
èëè 20.5 R 25.  

Ïðèâîä  12 õ 8 Äîïîëíèòåëüíî óïðàâëÿåòñÿ òðåòèé ìîñò.

Âèõðåòî÷íûé 
òîðìîç „Telma“

Óñòàíîâëåí íà 4 ìîñòó äëÿ ïîâûøåíèÿ 
ýôôåêòèâíîñòè ïðîäîëæèòåëüíîãî 
òîðìîæåíèÿ. 

Îñòàëüíîå äîïîëíèòåëüíîå îáîðóäîâàíèå - ïî çàïðîñó çàêàç÷èêà.

Ïîâîðîòíàÿ ÷àñòü
Ðàìà Æåñòêàÿ ñâàðíàÿ êîíñòðóêöèÿ ñîáñòâåííîãî 

èçãîòîâëåíèÿ èç âûñîêîïðî÷íîé 
ìåëêîçåðíèñòîé ñòàëè.
Ñîåäèíÿåòñÿ  ñ õîäîâîé ÷àñòüþ êðàíà ÷åðåç 
òðåõðÿäíîå ðîëèêîâîå îïîðíî-ïîâîðîòíîå 
óñòðîéñòâî. Ïîëíîïîâîðîòíàÿ.

Äâèãàòåëü 4-öèëèíäðîâûé òóðáîäèçåëü, ïðîèçâîäñòâî 
Liebherr, òèï D934L A6, âîäÿíîå îõëàæäåíèå, 
ìîùíîñòü 180 êÂò (245 ë.ñ.) ïðè 1800 îá/ìèí 
ìàêñ. êðóòÿùèé ìîìåíò 1140 Íì ïðè 1500 îá/
ìèí, Ýìèññèè âûõëîïíûõ ãàçîâ â ñîîòâåòñòâèè 
ñ Ïðàâèëàìè ïî 97/68/EG ñòóïåíü 3. Åìêîñòü 
òîïëèâíîãî áàêà: 275 ëèòðîâ.
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Anmerkungen zu den Traglasttabellen
1.

2.
3.
4.
5.
6.
7.

Für die Kranberechnungen gelten die DIN-Vorschriften lt. Gesetz gemäß Bundesarbeitsblatt von 2/85: Die Traglasten DIN/ISO entsprechen den 
geforderten Standsicherheiten nach DIN 15019, Teil 2 und ISO 4305. Für die Stahltragwerke gilt DIN 15018, Teil 3. Die bauliche Ausbildung des 
Krans entspricht DIN 15018, Teil 2 sowie der F. E. M.
Bei den DIN/ISO-Traglasttabellen sind in Abhängigkeit von der Auslegerlänge Windstärken von 5 bis 7 Beaufort zulässig.
Die Traglasten sind in Tonnen angegeben.
Das Gewicht des Lasthakens bzw. der Hakenfl asche ist von den Traglasten abzuziehen.
Die Ausladungen sind von Mitte Drehkranz gemessen.
Traglaständerungen vorbehalten.
Traglasten über 135 t/176 t nur mit Zusatzfl asche/Zusatzeinrichtungen.

Remarks referring to load charts.
1.

2.
3.
4.
5.
6.
7.

When calculating crane stresses and loads, German Industrial Standards (DIN) are applicable, in conformity with German legislation (published 
2/85): The lifting capacities (stability margin) DIN/ISO are as laid down in DIN 15019, part 2, and ISO 4305. The crane’s structural steel works is 
in accordance with DIN 15018, part 3. Design and construction of the crane comply with DIN 15018, part 2, and with F. E. M. regulations.
For the DIN/ISO load charts, depending on jib length, crane operation may be permissible at wind speeds up to 5 resp. 7 Beaufort.
Lifting capacities are given in metric tons.
The weight of the hook blocks and hooks must be deducted from the lifting capacities.
Working radii are measured from the slewing centreline.
Subject to modifi cation of lifting capacities.
Lifting capacities above 135 t/176 t only with additional pulley block/special equipments.

Note alle tabelle di portata
1.

2.
3.
4.
5.
6.
7.

Nel calcolo delle sollecitazioni e dei carichi sono adottate le normative tedesche DIN in conformità ai più recenti aggiornamenti 02/85: 
Le portate DIN/ISO sono conformi alla normativa DIN 15019, parte 2 ed ISO 4305. La carpenteria della gru risponde alle normative DIN 15018, 
parte 3. La progettazione e la costruzione della gru rispondono alle normative DIN 15018, parte 2 e normative F. E. M.
Le tabelle delle portate DIN/ISO tengono conto di un vento forza da 5 a 7 Beaufort, a seconda della lunghezza del braccio.
Le portate sono indicate in tonnellate.
Il peso del gancio ovvero del bozzello deve essere detratto dei valori di portata.
Gli sbracci sono misurati dal centro dell‘asse di rotazione.
Sono possibili modifi che.
Portate sopra le 135 t/176 t soltanto con pulegge addizionale/equipaggiamento addizionale.

Remarques relatives aux tableaux des charges
1.

2.
3.
4.
5.
6.
7.

La grue est calculée selon normes DIN conformément au décret fédéral 2/85. Les charges DIN/ISO respectent les sécurités au basculement 
requises par les normes DIN 15019, partie 2 et ISO 4305. La structure de la grue est conçue selon la norme DIN 15018, partie 3. 
La conception générale est réalisée selon la norme DIN 15018, partie 2, ainsi que selon les recommandations de la F. E. M.
Les charges DIN/ISO tiennent compte d’efforts au vent selon Beaufort de 5 à 7 en fonction de la longueur de fl èche.
Les charges sont indiquées en tonnes.
Les poids du crochet ou de la moufl e sont à déduire des charges indiquées.
Les portées sont prises à partir de l’axe de rotation de la partie tournante.
Charges données sous réserve de modifi cation.
Forces de levage plus de 135 t/176 t seulement avec un moufl e complémentaire/équipements supplémentaires.

Observaciones con respecto a las tablas de carga
1.

2.
3.
4.
5.
6.
7.

Para los cálculos de grúa se aplican las normas DIN conforme a la ley según la hoja de servicios de la RFA del 2/85: las capacidades de carga 
DIN/ISO corresponden a las estabilidades requeridas según DIN 15019, parte 2, e ISO 4305. Para las estructuras metálicas portantes se 
aplica la norma DIN 15018, parte 3. La confi guración estructural de la grúa corresponde a DIN 15018, parte 2, y a F. E. M.
En las tablas de carga DIN/ISO se admiten fuerzas de viento entre 5 y 7 Beaufort, dependiendo de la longitud de pluma.
Las capacidades de carga se indican en toneladas.
El peso del gancho de carga o del polipasto de gancho se ha de restar de las capacidades de carga.
Los radios de trabajo se han medido desde el centro de la corona de giro.
Las capacidades de carga están sujetas a modifi caciones.
Capacidades de carga superiores a 135 t/176 t sólo con implementos/equipos adicionales.

Ïðèìå÷àíèÿ ê òàáëèöàì ãðóçîïîäúåìíîñòè
1.

2.
3.
4.
5.
6.
7.

Äëÿ ðàñ÷åòîâ êðàíà äåéñòâèòåëüíû ïðåäïèñàíèÿ DIN ñîãëàñíî ðåäàêöèè çàêîíà îò 2/85. Çíà÷åíèÿ ãðóçîïîäúåìíîñòè â òàáëèöàõ 
DIN/ISO ñîîòâåòñòâóþò òðåáóåìûì êîýôôèöèåíòàì óñòîé÷èâîñòè ïî ñòàíäàðòàì DIN 15019, ÷.2 è ISO 4305. Äëÿ ñòàëüíûõ íåñóùèõ 
êîíñòðóêöèé äåéñòâóåò ñòàíäàðò DIN 15018, ÷.3. Êîíñòðóêòèâíîå èñïîëíåíèå êðàíà ñîîòâåòñòâóåò ñòàíäàðòó DIN 15018, ÷.2, à òàêæå 
ñòàíäàðòó F. E. M.  
Â DIN/ISO òàáëèöàõ ãðóçîïîäúåìíîñòåé, â çàâèñè ìîñòè îò äëèíû ñòðåëû, äîïóñòèìûå âåòðîâûå íàãðóçêè îò 5 äî 7 åäèíèö ïî Áîôîðòó.  
Çíà÷åíèÿ ãðóçîïîäúåìíîñòè äàíû â òîííàõ. 
Âåñ ãðóçîâûõ êðþêîâ è êðþêîâûõ ïîäâåñîê íàäî âû÷èòàòü èç çíà÷åíèé ãðóçîïîäúåìíîñòè.  
Âûëåò ñòðåëû èçìåðÿåòñÿ îò îñè âðàùåíèÿ ïîâîðîòíîé ïëàòôîðìû. 
Çíà÷åíèÿ ãðóçîïîäúåìíîñòè íà òåëåñêîïè÷åñêîé ñòðåëå äåéñòâèòåëüíû òîëüêî ïðè äåìîíòèðîâàííîì óäëèíèòåëå. 
Ãðóçîïîäúåìíîñòü ñâûøå 135 ò/176 ò âîçìîæíà òîëüêî ñ äîïîëíèòåëüíîé êðþêîâîé îáîéìîé/êàíàòíûì áëîêîì.


